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Dramatis personae

 

Seznam nejdůležitějších jednajících postav.

Historické osobnosti jsou označeny *

 

Freiberg (dříve Christiansdorf)

 

Marta, porodní bába a kořenářka

Lukas, její manžel, rytíř ve službách míšeňského markraběte

Thomas, Klára a Daniel, Martiny děti z manželství s Christianem

Paul, Lukas a Konrad, Lukasovi synové

Johana, Martina nevlastní dcera, také znalá léčení

Kuno, Johanin manžel, a Bertram, strážní na hradě

Heinrich, hradní fojt

Ida, jeho žena

Reinhard, markraběcí rytíř na freiberském hradě

Jonas, kovář a radní, a jeho žena Emma

Johan a Guntram, jejich nejstarší synové

Karel, kovář a Martin nevlastní syn

Sebastian, farář

Anselm, krejčí a starosta ve Freibergu

Hans a Friedrich, dříve formani, dovozci soli z Halle

Petr, hlavní pacholek v Martině a Lukasově domácnosti a vůdce party mladíků

Christian, stájový pacholek, první dítě narozené v Christiansdorfu

Anna, jeho žena a Petrova sestra

Elfrieda, vdova z hornické čtvrti

 

Míšeň

 

Oto z Wettinu*, markrabě míšeňský

Hedvika*, Otova choť

Albrecht*, prvorozený syn Oty a Hedviky

Žofie Česká*, jeho manželka

Zuzana, děvečka v Hedvičiných službách

Hartmut, učitel panošů na Otově dvoře

Elmar, rytíř a Albrechtův důvěrník

Rutger, panoš a Elmarův schovanec

Giselbert, rytíř

Gerald, rytíř a bratr Lukasovy zemřelé první manželky, a Lucardis, jeho žena

Dittrich z Ketlic*, probošt dómu a pozdější míšeňský biskup

 

Vysoká šlechta a duchovenstvo

 

císař Friedrich Štaufský* zvaný Barbarossa

Jindřich*, král a Friedrichův syn

Bedřich Švábský*, další Friedrichův syn

Dietrich z Weißenfelsu*, mladší syn míšeňského markraběte Oty z Wettinu

Richard Lví srdce*, král Anglie

Filip August II.*, král Francie

Saláh ad-dín Júsuf ibn Ajjúb, zvaný Saladin*, vládce Egypta a Sýrie a velitel muslimských vojsk

Guy de Lusignan*, kdysi král jeruzalémský

Konrad z Montferratu*, markrabě z Montferratu a pán Týru

Bohemund IV.*, hrabě z Tripolisu a kníže Antiochie

Béla III.*, uherský král

Izák II. Angelos z Konstantinopole*, byzantský císař

Kilič Arslan II.*, sultán z Konye

Leopold V.* rakouský vévoda

Jindřich z Kaldenu, císařský maršál

Martin*, míšeňský biskup

Ludvík Pobožný*, durynský lantkrabě

Hermann*, jeho bratr, saský falckrabě

Bernhard z Ascherslebenu*, saský vévoda, bratr míšeňské markraběnky Hedviky

Dedo z Groitzsche*, hrabě, bratr míšeňského markraběte Oty a markrabě Východní marky

Konrad*, jeho nejstarší syn

 

Další postavy v ději

 

Raimund, rytíř ve službách markraběte Oty

Alžběta, jeho manželka

Roland, jejich syn

Ludmillus, potulný pěvec

Jakub, rytíř, Lukasův bratr

Petr*, opat kláštera Marienzell

Bertold*, pán Bertoldsdorfu nedaleko Freibergu

Wiprecht ze Starkau, vůdce kopiníků pod velením Dietricha z Weißenfelsu

Humfried z Auenweileru, rytíř

Notker, mladý benediktinský mnich

Rupert, panoš

 


 

 

 

Prolog

 

Hledali mír a lepší život a odešli do daleké, téměř ne obydlené země. Brzy tam však bylo nalezeno stříbro a začal velký těžební ruch. Odevšad proudili hledači štěstí na samotu v Temném lese. Propukl krvavý spor, naděje na klid a mír pohasla.

A jako by ještě stále nebylo neštěstí dost, náhle vtrhl do malého světa kolonistů a horníků neklid velkého světa. Kazatelé táhli zemí a šířili děsivé zprávy o pádu města Jeruzaléma. Kněží v kostelích vyzývali ke Svaté válce, v níž by byl pravý kříž vysvobozen z rukou nevěrců.

Mnozí pochopili příliš pozdě, že skutečné nepřátele člověk nepotká v cizině. A žádná válka není svatá.
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Rodinné záležitosti

 


 

 

Květen 1189 ve Freibergu

 

Bez pohnutí a se zavřenýma očima Lukas pozoroval, jak jeho manželka vyklouzla z postele, přestože den sotva začal. Ani se na něj nepodívala, oblékla si šaty, zapletla vlasy, pokryla je prostým čepcem, který uvázala pod bradou, a tiše vyšla ven.

Věděl, co zamýšlí, a také věděl, že při tom chce být sama. Dnes by měl svátek její bývalý manžel, jeho nejlepší přítel.

Christian obětavě zemřel před téměř pěti lety, avšak oba pro něj ještě truchlili, třebaže každý po svém.

Marta se teď za něj bude modlit v kapli. Christian byl její životní láska a ode dne, kdy po jeho smrti z nutnosti narychlo uzavřeli sňatek, neuplynul jediný den, kdy by Lukas nepřemítal, zda mezi nimi v posteli neleží neviditelný duch jeho mrtvého kamaráda.

Zároveň ho však Christianova smrt stále ještě přiváděla k zuřivosti a zoufalství, jež mu svíraly hrdlo. Někdy míval pocit, že se s kamarádem potká někde u stájí nebo v domě. Nebo na hradě, odkud Christian dohlížel na rychle se rozrůstající hornickou osadu, dokud nepřátelé na rozkaz nejstaršího syna míšeňského markraběte nezosnovali jeho vraždu.

Lukas Martu miloval dávno předtím, než se provdala za Christiana. Ale sňatek s ní se odehrál za okolností, jaké by si nikdy nepřál. Ekkehart, starý vlivný nepřítel – kapitán osobní stráže míšeňského markraběte Oty z Wettinu – dal Martu v den Christianova pohřbu unést od jeho hrobu a znásilnil ji. Když ji Lukas konečně našel, v bezmezném vzteku ho zabil. Jedinou možností, jak sebe a své spolubojovníky zachránit před rozsudkem smrti a Martu před odchodem do kláštera bylo okamžité uzavření manželství s ní.

Když na schodech dozněly Martiny tiché kroky, Lukas také vstal, oblékl se a sešel do přízemí kamenného domu, v němž teď bydleli. Všichni ostatní zřejmě ještě spali. Jenom mladá děvečka Anna byla vzhůru a rozdělávala oheň. Uctivě ho pozdravila a nabídla mu pivo a studenou kaši.

„Až se má žena vrátí, vyřiď jí, že na ni čekám nahoře!“ přikázal a vrátil se do komory. Usedl ke stolu a opřel si čelo do dlaní. Hlavou mu vířily temné myšlenky.

Christianova smrt dodnes nebyla pomstěna. Jen Lukas budoucímu markraběti bezprostředně po krvavém činu hodil pod nohy hlavu muže, jenž vystřelil smrtonosný šíp. Ale ten, kdo vydal rozkaz k vraždě, nadále žije v pohodě a záhy převezme vládu nad zemí.

Na freiberském hradě navíc nyní vládne náladový, neúprosný fojt.

To byl jeden z důvodů, proč s Martou už dávno neodešli z mladého města. Teď by správně měl být na cestě do hradu, aby nastoupil do služby velitele stráží. Tentokrát však přijme trest za pozdní příchod. Jsou věci, které jsou dnes pro něj důležitější než dobrá či špatná nálada hradního fojta.

 

Lukas by nedokázal odhadnout, kolik času uplynulo, než Marta vešla. Obličej jí ještě obklopoval smutek jako lehký vánek a viděl, že se snažila odstranit stopy slz. Dokonce se na něj trochu nuceně usmála.

„Neměl bys už být na hradě?“

Neodpověděl na její otázku, ale vztáhl k ní ruku a pohlédl jí do očí.

„Pojď sem!“

Vyhnula se pohledem, což nebývalo jejím zvykem, a přistoupila k němu s lehkým údivem nad jeho úmysly a v myšlenkách zřejmě stále ještě u Christiana.

Lukas ji k sobě přitáhl a naoko se zatvářil přísně. „Je načase, ženo, abys manželovi opět dokázala svou poslušnost.“

Jindy by se asi zasmála, nebo aspoň usmála, protože Lukas byl šprýmař a často žertoval. Tentokrát však poznala, že za vesele pronesenými slovy se skrývá vážnost.

Aby nemohla vzniknout jakákoli pochybnost o druhu poslušnosti, jakou očekával, jí zvedl sukni a žádostivě ji pohladil po štíhlých stehnech.

Vycítil, jak na okamžik strnula. Ale nechtěl jí dopřát chvilku na rozmyšlenou. Musí teď hned odtrhnout Martiny myšlenky od Christianova hrobu.

Ruce mu zajížděly výš, objal ji kolem boků a pevně k sobě přitiskl, sklonil hlavu a líbal ji na místo, kde krk přechází v rameno – věděl, že takovému laskání jen stěží dokáže odolat.

„Musíš jít do hradu, vždyť sem může každým okamžikem někdo přijít,“ namítla chabě proti jeho záměru tak neobvyklému v tuto denní dobu.

„Rozkázal jsem, aby nás nikdo nerušil,“ zašeptal, stáhl jí čepec a hladil kaštanově hnědé vlasy. Levou rukou ji držel těsně u sebe, aby cítila jeho vzrušení. Pravou ji objal kolem krku a líbal, avšak nikoli něžně a jemně jako jindy, nýbrž drsně a prudce.

Žádostivost ho málem připravila o rozum a viděl, že i Marta se chvěje touhou.

Přitáhl ji k posteli a neztrácel čas s tím, aby jí svlékl bliaut a prádlo. Sám si jen rozepnul pásek, který mu držel kalhoty. Viděla jeho ztopořený úd, jak k ní pomalu míří.

Lehla si, vykasala sukně a lehce rozevřela nohy. Na okamžik se zarazil, aby si ten pohled uložil do paměti. Pak nad ní poklekl a vklouzl do ní. Přijala ho ochotně, i když trochu užasle.

Dost dlouho už spolu sdíleli lože a dobře se znali. Jejich společné noci byly i navzdory strašným okolnostem, za kterých uzavřeli manželství, vždy naplněné něhou a uspokojením. Ale tentokrát to bylo jiné.

Lukas si ji bral majetnicky, drsně, a při každém přiražení si přál: Zapomeň na Christiana! Zapomeň na něj aspoň na tu chvíli, kdy jsem v tobě! Teď jsi moje žena!

Brzy už nemohl vůbec myslet, už jenom cítil: Jsi… moje…

Musí ji přimět, aby se vrátila z minulosti do současnosti, sem, na toto místo, ze smrti do života, od mrtvého k němu.

Pohyboval se stále rychleji, s uspokojením slyšel, jak i ona sténá slastí, blíží se k vyvrcholení, a s posledním přiražením dospěl k vrcholu také.

Zpocený a vyčerpaný na ni klesl.

Letmo mu prolétlo hlavou, že se přece jen měl předtím svléknout. Bruchy a na nich připevněné nohavice má teď někde u kolen, a až vstane, bude na něj směšný pohled. Pohybem nohou si kalhoty stáhl.

Ležel mezi Martinými stehny a vychutnával si její blízkost. Byl spokojený a unavený. Nejraději by takhle zůstal celý den.

Marta ho vytrhla ze slastné malátnosti. Něžně ho hladila po důvěrné známém obličeji, až se jí podíval do očí. Prozradily mu, že pochopila – a prominula.

 

Jen s velkým přemáháním Marta odolala pokušení oddat se únavě. Věděla, že když teď zavře oči, usne. A přitom na ni čeká tolik práce! Musí obejít půl tuctu nemocných, především však musí přimět manžela, aby se co nejrychleji vydal do hradu za svými povinnostmi. Hradní fojt, jenž využil každou příležitost, aby ho z něčeho obvinil, je určitě už vzteky bez sebe. Ale právě prožité chvíle mezi nimi stály jako neviditelná stěna a Marta váhala.

Má pravdu, pomyslela si a teskně se na Lukase zadívala. Nesmím dál setrvávat v minulosti. Christian je nenávratně mrtvý, přestože ho pořád tak bolestně postrádám. Ale Lukas žije a zaslouží si mou lásku.

Zvedla ruku, která jí připadala olověně těžká, a hladila manžela po tváři. Několik pramenů plavých vlasů mu sklouzlo do obličeje a pod rukou cítila hebký, pečlivě zastřižený plnovous, který si v poslední době nechával růst.

Hleděla na něj a výraz jeho modrých očí ji konečně přivedl zpátky do přítomnosti, do náručí muže, jenž ji miloval a poskytoval jí ochranu a bezpečí.

Teď už v úsměvu neměla po tesknění ani stopu.

Zvenku sem doléhal zpěv ptáků, povídání děveček a kvokání slepic, v dálce řehtali koně.

Když se jí člověk zahledí do očí, je to jako kdyby se v nich utápěl, pomyslel si Lukas nikoli poprvé. Její šedozelené oči a kaštanově hnědé vlasy ho okouzlovaly od samého začátku, kdy ji poznal. A čím častěji se jí upřeně díval do očí, tím jasněji v nich viděl prastaré, skryté vědění, jež se předává po generace moudrých stařen.

Patřil k několika málo lidem, kteří věděli, že jeho žena je nejen zkušená léčitelka a porodní bába, ale také občas mívá jasnovidné předtuchy, které je lépe brát vážně.

Teď však se v jejích rysech žádná strašná vize neodráží. To tedy znamená, že to snad u hradního fojta nebude tak zlé, pomyslel si s obvyklým humorem. Ale déle by ho neměl nechat čekat.

Marta si zřejmě myslela totéž, protože sklouzla pohledem ke gambesonu visícím na tyči v komoře.

„Dovol, pomůžu ti,“ nabídla se a vstala. „Dneska se přece máte sejít s radními, ne?“

„U všech svatých!“ polekal se Lukas. „Na to bych málem zapomněl.“

Velel lukostřelcům, městským strážným a všem ostatním ozbrojencům, kteří nepatřili k rytířskému stavu. Jako jeden z prvních obyvatel Christiansdorfu a důvěrný přítel zakladatele vsi se vyznal ve vztazích mezi měšťany, proto ho hradní fojt často zval, když potřeboval některé záležitosti projednat s městskou radou.

Vyskočil z postele, vyklonil se z okna a pronikavě hvízdl na prsty. „Ať mi Petr osedlá koně!“ vykřikl, někdo dole potvrdil rozkaz a Lukas se s úsměvem obrátil k Martě.

„Máš nějaké špatné vidění? Utrhne mi Heinrich hlavu? Nebo na mě cestou na hrad číhá nějaký démon?“ zeptal se s předstíranou lehkostí.

Se smíchem zavrtěla hlavou a pomáhala mu obléknout gambeson.

„Jsem si jistá, že dnešní den prožiješ ve zdraví,“ odpověděla stejně lehkým tónem, když se opásal zbraní.

 

Lukas rychle seběhl ze schodů a Marta ještě usedla na kraj postele. Unaveně si přejela rukou přes oči a pohlédla k oknu. Měla pocit, jako by se jí šedivá mračna snášela na ramena.

Christian by pochopil zasmušilost, jež ji naplňuje, protože také prožil zlé časy. Váhala však promluvit si o ní s Lukasem. Bral všechno na lehkou váhu, někdy byl až příliš lehkomyslný. Možná by odpověděl jen nějakou posměšnou poznámkou.

Člověk nemusí být ani obdařen jasnovidným nadáním či naslouchat slovům potulných kazatelů, aby se právem obával zlého, špatných časů, jaké nadejdou všem, kdo kdysi věrně stáli po Christianově boku. Nastane pro ně obtížná doba, až zemře starý markrabě, jemuž je skoro sedmdesát let.

Marty se zmocňoval neodbytný pocit, že se ten čas blíží, že je každým dnem víc nadosah.

 


 

 

Na freiberském hradě

 

„To je nestydatost!“ řval vztekle hradní fojt. „Měl bych vás všechny dát psy vyštvat ze dvora!“

Fojt Heinrich – holohlavý muž s býčí šíjí, kterého se pro jeho neúprosnost bálo celé město – vyskočil ze židle a zuřivě upřel zrak na tři radní. Požádali ho o přijetí s odůvodněním, že chtějí přednést závažnou prosbu. Nyní se ukázalo, že chtějí jednoho z rytířů obvinit ze znásilnění.

Neprovdaná dcera rubače stříbrné rudy tvrdila, že se rytíř na ní dopustil násilí, když mezi haldami u šachet hledala zaběhlou kozu.

„Dívka se neodvážila s někým o tom promluvit do chvíle, dokud na ní těhotenství nebylo znát,“ vysvětloval klidně nejdotěrnější z radních, kovář jménem Jonas. „Samozřejmě je pozdě na to, aby vznesla žalobu. Ale možná byste se mohl postarat, aby její otec dostal odškodnění. A taky domluvit svým rytířům. Hromadí se stížnosti na několik nepěkných případů u pekařských krámů a dva vaši muži surově zbili lazebnici.“

Fojt by za ta slova nejraději drzému kováři skočil po krku. Ale ještě raději by mu čistým sekem oddělil hlavu od trupu. Doslova cítil, jak v něm kypí žluč. S obtížemi lapal po dechu a krev mu tepala v žilách. Jestli se rychle neuklidní, ještě ho trefí šlak. V duchu slyšel hlas své manželky, k jejímž ctnostem jistě nepatřila mlčenlivost, jak ho jako obvykle zasypává výčitkami, aby se zbytečně nerozčiloval a víc dbal na své zdraví a vyrovnanost tělních šťáv. V nejhorším případě by povolala lázeňského, aby mu pustil žilou, nebo – což by bylo ještě horší – ženu jeho předchůdce, aby ho kurýrovala. A tuhle divnou Martu už vůbec nemůže vystát.

Heinrich si přejel dlaní po zpocené holé lebce a rukou spočinul na mohutném zátylku. Potom se klouby prstů opřel o stůl a naklonil se, aby mohl kováři výhrůžně pohlédnout do očí.

„Lazebnice jsou děvky, které si za všelijaké služby dají dobře zaplatit!“ vyjel na něj. „A dcera toho horníka – vyhledala hned po údajném znásilnění soudce a vznesla žalobu, ještě rozcuchaná a v roztrhaných šatech, jak předpisuje zákon? Zřejmě ne, jinak bych o tom věděl. Bůhvíkde a s kým si parchanta uhnala a teď se opovažuje dělat kolem toho povyk, aby se nemusela přiznat, že se někde s kdovíkým válela.“

Pořád ještě se v něm všechno zlostí vařilo, ale už si sedl na židli. Cožpak se celý svět zbláznil?

Před necelými dvaceti lety byli tihle chlapi ještě námezdní pacholci, přistěhovalá pakáž, která sem přilezla přes lesy, aby někde nechcípla hlady. Museli mýtit les, osévat pole a držet hubu, nanejvýš z dálky uctivě pohlédnout na pána urozeného stavu a klesnout před ním na kolena.

Ale protože se tu náhodou našla stříbrná ruda, zapadlá vesnice v Temném lese se velmi rychle, skoro neuvěřitelně, rozrostla. Starý míšeňský markrabě je obvykle rázný a prozíravý muž, jenž těžbu stříbra přesnými rozkazy poháněl, ale v jednom se podle Heinrichova názoru nechal jindy zatvrzelý Oto z Wettinu umluvit: když před čtyřmi lety poskytl Christiansdorfským městské právo.

S následky se teď musí na freiberském hradě potýkat fojt. Místní se před ním neplazí, jak by se slušelo, ale zvolili si radní, kteří si myslí, že mu můžou mluvit do jeho záležitostí. Zásadně odmítl jít na radnici a setkat se tam s městskou radou. To by ještě scházelo! Tak aspoň ti tři stáli před jeho dveřmi a prosili o slyšení, jak se na prosebníky sluší a patří.

Soukeník a krejčí zase stáhli ocasy jako zpráskaní psi. Ale je s nimi ještě ten kovář, ten je nejhorší ze všech! Odkdy vlastně můžou být kováři radními, možná s výjimkou zlatotepců a samozřejmě zbrojířů. Ale v téhle městské radě se vůbec shromáždili divní lidé: bednář, kolář… dokonce i forman!

A ten kovář už zase začíná odmlouvat. Heinrich si dokáže domyslet, co teď přijde.

„Otec té dívky je chudý. Nemůže si dovolit zabít kozu, která byla přítomna tomu zločinu, jak předepisuje zákon.“

Ano, k tomu je zákon tady, pomyslel si Heinrich. Aby se každý pacholek neodvážil obvinit svého pána před soudem.

„Tak chudý? Nevypráví se po celé zemi nejneuvěřitelnější zvěsti o bohatství mladého stříbrného horního města Freiberg a jeho obyvatel?“ zvolal posměšně fojt. „Zákon je zákon. Pokud se jí opravdu stalo něco tak strašného, jak se teď opovažuje tvrdit, měla jít za soudcem, jak se patří. Za fojtem. Za mnou. Může být ráda a vděčná, že jí teď pro pomluvy nedám vytrhnout prolhaný jazyk a nevyženu ji z města!“

Jonas očima hledal pomoc u Lukase, jenž stejně jako vyfintěný, pyšný rytíř vedle něj dosud nepromluvil ani slovo. Ale Lukas, známý svou upovídaností a smělostí, tentokrát jen s politováním pokrčil rameny.

Protože děvče nevzneslo žalobu hned, nemůže už to učinit teď. Zřejmě jí bylo jasné, že by se sotva domohla uznání pravdy ve sporu s bohatým rytířem, kterému by stačilo jen přísežné svědectví několika kamarádů, kteří by tvrdili, že by nebyl schopen něco takového udělat. A aby falešnou přísahou neohrozili svou duši, pověřili a zaplatili by někoho, kdo by místo nich vykonal pouť do Svaté země.

Prostě – a bohužel marně – doufala, že neotěhotněla.

„Připomeneme rytířům, aby se k ženám chovali, jak se na rytíře sluší,“ poznamenal jen Lukas a vysloužil si za to fojtův vzteklý pohled.

To mu ale nevadilo. Musí si o tom promluvit s Martou. Jestli otec té dívky dceru zapudí, vezmou ji do svých služeb jako děvečku. Víc pro ni udělat nemůže.

Přesto se ho ta věc velmi osobně dotkla. Jeho rytířské cti se příčilo, když se muži jeho stavu chovali tak ostudně. Hlavně však věděl, že Marta se také kdysi stala obětí takového přepadení. Tenkrát byla mladinká dívka v otrhaných šatech, která v průvodu kolonistů musela prchnout ze své rodné vesnice před krutým hradním pánem. Ani ona nemohla po znásilnění podat žalobu na ty, kteří se na ní násilí dopustili.

Lukas dodnes nechal Martu v dobré víře, že o tom neví. Také to úplně přesně nevěděl, ale na základě různých postřehů si dal věci do souvislostí. A později, těsně po Christianově smrti, viděl její ztýrané tělo, když ji vysvobodil z Ekkehartových spárů. Pohled na ni se mu vryl hluboko do duše a ještě teď ho naplňoval bezmocným vztekem, přestože pachatele na místě zabil.

Varovně pohlédl na kováře, kterého znal déle než dvacet let, z doby, kdy spolu s Christianem provázel první osídlence z Frank do Míšeňské marky. Radní sem nebo tam, Jonas by teď měl být raději zticha. Každé další slovo jen vyvolá fojtovu ještě větší zuřivost. Již teď vypadá, že v příštím okamžiku vzteky praskne.

Lukas jen stěží potlačil úšklebek.

Tohle není žádný špás a až tři radní odejdou, taky on slízne svůj díl fojtovy zlosti. Heinrich na celé hradní osazenstvo rád řval – ale přísně dbal, aby nikdo jeho rytíře nenapomínal v přítomnosti lidí nižších stavů.

Lukasovi nevadilo chvíli poslouchat fojtův zuřivý záchvat. Smířil se i s tím, že bude muset v nejbližší době vykonat několik nepříjemných služeb a pochůzek – hlavně za deště a do míst, kam to nikoho netáhlo – protože dneska nastoupil pozdě do služby. Ale jestli teď Jonas nebude mlčet, Heinrich si vymyslí pár zlomyslností, jimiž bude trpět polovina města.

Ukázalo se, že se tak již stalo.

„Když jste tedy přednesli své stížnosti,“ začal zlověstně a s triumfálním leskem v očích fojt a naklonil se nad stůl, „sdělím teď městské radě já své. Mezi mými muži přibývají stížnosti, že ve městě se vyskytuje pořád víc zlodějů, co jim odřezávají měšce od opasků. Protože rada zřejmě není schopná se s tou zlodějskou chátrou vypořádat, ujmu se toho já. Ještě jeden takový případ a vyhlásím nad Freibergem zostřené právo.“

Lukas viděl, jak radní zbledli. Soukeník, jenž dosud mlčel, zalapal po dechu a uvolňoval si u krku bliaut zdobený výšivkami. Krejčí, před půl rokem zvolený starostou, si odkašlal a zajíkavě promluvil: „To… pane, kníže nám udělil magdeburské městské právo… Buďte ujištěn, že učiníme všechno…“

Fojt ho nenechal domluvit.

„Já se tady starám o pořádek a dodržování zákona, protože vy toho zřejmě nejste schopni!“ prohlásil stroze, takže starosta okamžitě zmlkl.

Lukas usoudil, že teď je čas zasáhnout. „Kdybyste dovolil, ujmu se té věci se zloději. Dejte mi dva týdny, když do té doby nic nezjistím, můžeme se poradit, co dál.“

Zdálo se mu velmi nepravděpodobné, že by si zloději dovolili na rytíře. Vždyť okrádat měšťany, řemeslníky, jejich ženy a děvečky u pekařských a řeznických krámků je mnohem méně nebezpečné a také spolehlivější. Rytíři nebývají zvyklí platit a často u sebe nenosí žádné peníze, nanejvýš pár drobných mincí na almužny žebrákům před kostelem.

Nasadí do pátrání Petra, svého hlavního pacholka. Jako dítě vyrůstal mezi zloději, dokud se ho Christian neujal. Nikdo nedokáže lépe než on zloděje najít a předvést. Kromě toho je vůdcem skupiny mladých mužů, do níž patří především synové kováře Jonase. Odvážnými kousky a lstí mladíci v nejhorších časech Christiansdorfu zachránili životy několika lidí.

Fojtovi se návrh moc nelíbil. Jeho trpělivost byla zřejmě vyčerpána.

„Tím bylo řečeno vše,“ prohlásil a mávl rukou na znamení, že rozhovor skončil.

Tři radní mlčky vstali, hluboce se poklonili a vyšli z místnosti. Rozhovor nepřinesl nic z toho, v co doufali, naopak teď mají na krku ještě víc potíží.

 

Jakmile se za nimi zavřely dveře, Heinrich se obrátil k Lukasovi a už zase funěl vzteky.

„Vás jsem k jednání nepřizval proto, abyste se zastával té pakáže!“ osopil se na něj. „Příště si dobře rozmyslete, na čí straně stojíte a jakému stavu náleží vaše oddanost!“

Lukas by na to mohl leccos namítnout, ale zakázal si jakýkoli odpor. Jen by tak uškodil těm, které chtěl chránit.

„Myslel jsem, že si přejete zloděje dopadnout,“ opáčil a nasadil nejnevinnější výraz, jakého byl schopen.

Fojt přimhouřil oči a upřel na něj pátravý pohled.

„Nemyslete si, že vám skočím na vaše hrátky!“ odsekl. „Do deseti dnů mi předvedete zloděje, abych je mohl dát pověsit! Nebo si vymyslím něco zvláštního, co se vám a těm vašim přivandrovalým přátelům vůbec nebude líbit.“

„To jistě,“ přikývl dvojznačně Lukas s chladným, zdvořilým úsměvem.

Možná by si měl s mazaným Petrem a jeho bandou taky vymyslet něco zvláštního na hradního fojta. Pomalu mu začíná být svou velkohubostí a špatnou náladou dost na obtíž.

„Jenom přemýšlím, jak se může někdo z tak počestného a starého rodu spolčovat s takovou chátrou,“ poznamenal opovržlivě Heinrich. „Teď chápu, proč vás váš otec vydědil.“

Těmi slovy překročil u Lukase hranici. Proč nemá žádné pozemky a proč veškerý rodinný majetek zdědil jeho mladší bratr Jakub, do toho fojtovi opravdu nic není.

„Pane, vypadáte, že vám není dobře. Mám poslat svou manželku na hrad, aby vám připravila uzdravující lektvary?“ nabídl se špatně skrývanou škodolibostí.

„Děkuju, to nebude třeba,“ odmítl fojt podle očekávání zaskočeně.

Propustil Lukase a s ním i bohatě oblečeného černovlasého rytíře, jenž celou dobu nepromluvil, avšak postojem a výrazem tváře dával jasně najevo pohrdání a povýšenost svého stavu.

Jakmile byli oba z doslechu, Heinrich zavolal sluhu. „Dojdi pro lázeňského, ať mi přijde pustit žilou!“ rozkázal stroze. Měl pocit, že cítí, jak mu špatné šťávy zaplavují a otravují tělo. Ale za nic na světě by se nesvěřil do rukou té bylinkářské čarodějnici, divné manželce předchozího fojta, která podle jeho názoru nemá mezi svobodnou šlechtou co pohledávat.Rychle se pokřižoval a usedl ke stolu, aby čekal na lázeňského.

 


 

 

V tutéž dobu na hradním vrchu v Míšni

 

„Ty a ty, předstupte!“

Zbrojmistr, šedovlasý rytíř jménem Hartmut, ukázal v řadě nejstarších panošů na dva, kteří stáli na opačných koncích. Předstíral, že si nevšiml vzrušeného šepotu, jaký se rázem ozval.

„Vezměte si každý jeden kulatý kovový štít a ukažte těm mladým zajícům, co jste se naučili! Ani vám nemusím připomínat, že je to cvičný boj, a kdyby na to některý z vás zapomněl, bude si přát návrat do matčina klína dřív, než si to s ním vyřídím já.“

Devatenáctiletí mladíci, k nimž mluvil – jeden černovlasý a druhý s vlasy rudými jako oheň – se tvářili ledově a přistoupili k sobě. Ani jeden z nich nedal mihnutím oka znát, že by pochopil zbrojmistrovu pohrůžku.

„Vsadíme se?“ zašeptal jeden z mladších panošů v zadní řadě druhému, jenž byl na první pohled podobný tmavovlasému bojovníkovi. „Ty samozřejmě musíš vsadit na Thomase, protože je tvůj bratr, nebo ne? Rodinná čest a tak…“

„Vsadil bych na něj, i kdyby nebyl můj bratr,“ odpověděl klidně Daniel. „Raději si své peníze nech.“

„Oba jsou dobří, ale Rutger je větší, proto má výhodu,“ šeptal mu kamarád Johanes. „Ale v žádném případě bych nesázel na to, že oba odejdou z bojiště živí…“

Daniel se neodvážil odpovědět, protože zbrojmistr už na ně varovně pohlédl. Starému rytíři zřejmě nic neujde. Panoši Hartmuta nenáviděli a báli se ho, protože je nemilosrdně dřel, aby měli v pozdějších bojích naději přežít. Ale Thomas a Daniel měli ještě zvláštní důvod starého zbrojmistra nenávidět. Kdysi totiž přijel do Christiansdorfu společně s knížetem Albrechtem a hlídal jejich otce v žaláři předtím, než byl zavražděn.

A teď poštval toho bastarda Rutgera na Thomase!

Daniel si to nerad přiznával, ale Rutger byl ze všech přítomných jediný, kdo se bratrovi mohl vyrovnat. Oba byli považovaní za daleko nejlepší šermíře ze všech panošů na míšeňském hradním vrchu. A nic si nedarují, protože jsou úhlavními nepřáteli ode dne, kdy Rutgera jeho poručník Elmar, velitel markraběcí osobní stráže, přivedl jako panoše na hradní vrch.

To že nastupují s meči a malými, kulatými kovovými štíty a nikoli velkými, kůží potaženými dřevěnými, ještě zvyšuje napětí, protože ubránit se a prosadit jen s malým štítem vyžaduje rychlost a zkušenost. Protivníci kolem sebe kroužili, meče pevně svírali v pravé ruce, v levé drželi štíty a nespouštěli jeden z druhého oči.

Oba byli štíhlí a pružní, překypovali dravou, těžko ovladatelnou silou. Rutgerův nenávistí zkřivený obličej byl už rudý skoro jako jeho vlasy. Thomas naopak vypadal ve srovnání se svým soupeřem klidně, skoro znuděně, dokonce možná pobaveně. Ale Daniel věděl, že to je jenom přetvářka. Jeho bratr – stejně jako on – soka nenáviděl nejen proto, že jejich otcové byli nepřátelé na život a na smrt, ale pohrdal jím i pro jeho zákeřnost.

A dá si na něj pozor.

Aspoň v to Daniel doufal. Jinak bych si mohl rovnou sbalit raneček, pomyslel si malomyslně. Vlastně měl být z pážete na panoše povýšen až za půl roku. Ale díky pověsti otce a bratra byl do kruhu budoucích rytířů přijat už dřív. Ovšem být nejmladší mezi budoucími bojovníky nebyl zrovna šťastný úděl. Naštěstí ho Thomas a jeho kamarádi potají leccos přiučili, jinak by ho starší zbili ještě víckrát.

Hlasité zařinčení zahájilo souboj. Rutger zaútočil jako první. Jeho protivník doslova vystřelil ruku se štítem nahoru a zachytil horní sek. Lehce naklonil štít a meč po něm sjel, přitom uskočil o půl kroku a zaútočil na soupeře středním sekem, který byl v posledním okamžiku zachycen.

Následovalo pět nebo šest prudkých, rychlých útoků a jejich odražení, boj byl velmi vyvážený, až se najednou Rutger se vzteklým výkřikem vrhl na soka. Danielův kamarád Johanes už litoval, že si na rudovlasého panoše nevsadil. Ale Thomas to zřejmě předvídal a uhnul o krok stranou. Rukama zachytil protivníkovy paže a sevřel ruce držící meč a štít. Rutgerovi zbývala jediná možnost, jak se osvobodit: pustit meč i štít a vyprostit paže.

Tím byl odzbrojen a souboj prohrál.

Diváci tajili dech – nejen nad rychlostí a šikovností bojovníků. Všichni věděli, že to nebyl obvyklý cvičný boj, po kterém si protivníci se smíchem poklepou navzájem na rameno a poražený blahopřeje vítězi. Bylo zřejmé, že tentokrát by každý sok nejraději druhého zabil.

Rutgerovi opět zrudl obličej nenávistí a vzteky.

Zbrojmistr si toho nevšiml – a pokud ano, tak předstíral slepotu. Koneckonců hned na začátku vyhlásil, jaké chování od svých žáků očekává. Byli dost staří, aby věděli, že vážné rvačky mezi panoši jsou přísně zakázány a trestány.

„Dobře,“ pochválil rytíř souboj, jako kdyby nevěděl, že se v něm vybíjelo nepřátelství, jež má kořeny v pokrevní mstě za otce. Ale samozřejmě to věděl jako každý na hradním vrchu v Míšni. Jenže odmítal na to brát ohled. Oba mladíci musí poslouchat a učit se, co jim přikazuje, do doby, než budou pasováni na rytíře. Potom ať se o spory mezi svými rytíři stará markrabě.

Proto zbrojmistr klidně vydal další rozkaz, kterým ještě přilil olej do ohně nepřátelství.

„Poslední část boje zopakujte pomalu, ať to všichni vidí. Potom to budou ostatní ve dvojicích nacvičovat,“ obrátil se nejprve k bojovníkům, potom k mladším panošům.

Rutger musel vynaložit veškeré ovládání, aby svou porážku ještě jednou předváděl do všech podrobností.

„Přísahám, že tě zabiju! Potom bude můj otec pomstěný!“ sykl soupeři do ucha a podle rozkazu dopustil, aby ho Thomas znovu přivedl do bezvýchodné bojové situace, z níž ho mohlo vysvobodit jen dobrovolné odzbrojení.

„Já vím, to je tvůj nejmilejší sen,“ odpověděl tiše Thomas a výsměšný úsměv soka rozzuřil ještě víc.

Vzájemná poklona, kterou na učitelův rozkaz ukončili boj, byla sotva znatelná. Rutger s nepokrytým vztekem a Thomas jen s lehce potlačovaným pobavením začali mladší panoše učit přesný postup obranného manévru, který nekrvavě rozhodl o vítězství.

Teprve za nadcházejícího soumraku, když se blížil čas večeře, zbrojmistr rozkázal ukončit cvičení, takže hlavně mladší panoši si s úlevou oddychli.

 

Panoši sbírali a uklízeli zbraně, když k Thomasovi přistoupil mladý rytíř s kudrnatými hnědými vlasy.

„Kdybyste už léta nebyli úhlavní nepřátelé – tak by sis dneska jednoho pořídil,“ poznamenal výstižně. Roland byl o rok starší než Thomas a byl už pasován na rytíře, takže nyní byl ve službách míšeňského markraběte stejně jako jeho otec Raimund.

Rytíř Roland neměl na cvičení panošů co pohledávat. Ale Thomas tušil, že kamarád nepřišel jen proto, aby se podíval na jeho souboj s Rutgerem.

„Život bez nepřátel by byl nudný,“ zašklebil se vesele.

Roland se nenápadně rozhlédl, potom ho tlumeně varoval: „Neříkám ti to poprvé: Jednou tě svou zákeřností dostane! Svými pletichami a lhaním tě dost často přivedl do potíží.“

„Ano, ale teď už od nikoho nedostanu výprask jen proto, že na mě Rutger žaloval nebo mě pomlouval. Teď nade mnou musí zvítězit osobně, a na to je moc pomalý a hloupý. Má svaly medvěda a mozek vrabce.“

„Smím tě upozornit, že mnohem víc lidí rozsápali medvědi než vrabci?“ nesouhlasně vrtěl hlavou Roland. „Když budeš tak lehkomyslný, dopadne to s tebou špatně.“

Thomas se zastavil uprostřed pohybu a rozčileně na přítele pohlédl: „Můj otec zabil jeho otce v čestném souboji – při božím soudu. Randolf si tedy smrt zasloužil! A stejně tak i já s boží pomocí zabiju toho zrzavého bastarda, až nadejde ten pravý den.“

Roland zakoulel očima. Byli kamarádi stejně jako jejich otcové, od pážecích dob na hradním vrchu, vyrůstali spolu a nevedli tento rozhovor poprvé. Proto teď s varovným nabádáním přestal. Kromě toho měl na srdci ještě něco zvláštního, co nechtěl odkládat ani o den.

„Vyjedeme si na malou projížďku?“ zeptal se, když byly meče a štíty uklizené ve zbrojnici.

Thomas pochopil, že s ním chce kamarád promluvit o něčem, k čemu nepotřebuje jiné posluchače, a souhlasně přikývl. Zmeškají tak společnou večeři v hale, ale určitě si pak něco vyprosí u děveček z kuchyně.

Roland zašel za zbrojmistrem, aby ho požádal o dovolení k vyjížďce. Hartmut si je zamračeně měřil.

„Zaručuji se za něj,“ pokoušel se mladý rytíř zdvořile obměkčit starého.

„To je jako kdybych koze svěřil, aby dávala pozor na zelí,“ odsekl zbrojmistr. „Doufám, že najdeš pár výstižných slov, abys svému mladému příteli vysvětlil, že všichni, které tady učím zacházet se zbraněmi navzdory jejich nešikovnosti a lenosti, budou jednou bojovat na jedné straně – za Otu a později jeho dědice!“

Hartmut přísně pohlédl na Thomase. Ten zašeptal: „Ano, pane!“ ale vzpurné myšlenky jako kdyby měl napsané na čele.

„Chlapče, byl jsem u toho, když tvůj otec zemřel, a tys u toho byl taky,“ připomněl starý rytíř. „Tak si vzpomeň, že ho nezabil Rutger a že tvůj otčím vraha dopadl a potrestal. Nech konečně ty staré historky spát, Bůh se postará o spravedlnost, pokud si myslíš, že jí ještě nebylo učiněno zadost. Markrabě nezná slitování, když se dozví, že jeho rytíři válčí mezi sebou.“

„Ano, pane,“ opakoval Thomas a snažil se skrýt netrpělivost. Tohle kázání slyšel už tolikrát a měl by k němu lecjaké námitky. Například že jeho otec bude pomstěn, až když zemře muž, který vydal rozkaz k jeho zavraždění. Že nenávist a prohnanost, s jakou ho od prvního dne pronásleduje Rutger, zcela vylučuje přátelství i jakýkoli vztah sounáležitosti mezi spolubojovníky. A že nepřátelství mezi mnoha Otovými rytíři se mu protiví a vážně ohrožuje jeho úctu ke stavu, do něhož brzy vstoupí.

Ale raději si to moudře nechal pro sebe.

Hartmut na něj naposledy varovně pohlédl, potom se obrátil k Rolandovi a přikázal: „Žádné hlouposti, lumpárny nebo rvačky! Před setměním ať jste zpátky a o koně se pak postaráte sami!“

Mladíci s úlevou poděkovali za milostivé dovolení. Ještě před několika lety by jim jen otázka vynesla pořádnou facku a práci navíc. Ale teď, když Roland je rytíř a Thomas složí rytířskou přísahu pravděpodobně ještě v tomto roce, mají přiznanou určitou svobodu. Hartmut se pravděpodobně domnívá, že chtějí zajet do města do nevěstince.

„Zítra ráno za úsvitu vás chci vidět v sedle svěží a v plné zbroji,“ zabručel ještě Hartmut, než je propustil. „Patříte k doprovodnému oddílu, až markrabě pojede do Döbenu, aby navštívil purkrabího.“

 

Za chvíli mířili oba mladíci ke stájím a nesli si půlku chleba a kus šunky, za což Roland jednu děvečku odměnil úsměvem a jednou mincí. Vesele přemýšlel, co mu pomohlo víc.

Navyklými pohyby sedlali koně, oba hřebce z hřebčince Rolandova otce Raimunda, jenž na svých pozemcích při řece Muldě choval koně a ovce.

Thomas jezdil na rychlém, ale nenápadném hnědákovi, protože panoši nepřísluší mít lepšího koně než rytíři. Roland dostal v den pasování na rytíře od otce ušlechtilého vraníka – potomka koně, na němž kdysi jezdil Thomasův otec Christian.

Mladíci provázení zvědavými pohledy projeli bránou a vedli koně úzkými, křivolakými uličkami Míšně dolů, až za sebou nechali hradní vrch i město.

Nemuseli se dlouho domlouvat na cíli své vyjížďky: Pojedou kousek podél Labe a pak na pahorek, odkud je krásná vyhlídka na řeku, město i hrad. Thomas to místo znal z dob, kdy ještě žil otec. Bylo to jedno z jeho oblíbených míst, když pobýval v Míšni.

Sesedli a nechali koně popásat se na trávě. Byl vlahý jarní podvečer. Po dlouhé zimě jako kdyby se příroda v posledních dnech naplno probouzela. Zapadající slunce ozářilo svěže zelenou trávu, rozsvítilo žluté květy na louce a hřálo mladé jezdce do tváře.

Thomas netrpělivě čekal, až se jeho obvykle výřečný přítel konečně vytasí s pravým důvodem výletu. Aby překlenul mlčení, vytáhl z vaku chleba a rozlomil ho na dvě půlky.

Roland – nezvykle rozpačitý – s díky přijal a zhluboka se nadechl.

„Co myslíš… co by tvůj nevlastní otec asi řekl tomu, kdybych ho požádal o ruku tvé sestry?“

Thomas na přítele nejprve zaraženě pohlédl, ale pak se mu tvář rozzářila radostí.

„Ty a Klára? No nedovedu si představit, jak chceš přimět mou drahou sestřičku, aby tě vyslyšela… Ale vlastně jsem už dávno doufal, že se mě na to zeptáš.“

Se smíchem plácl kamaráda po rameni. „Tak budeme švagři!“

„Nezakřikni to, přináší to smůlu!“ zarazil ho Roland. „Už jsem mluvil se svým otcem. Jenže on si myslí si, že jsem ještě moc mladý na to, abych se oženil a založil domácnost. Ale Lukas – tedy tvůj nevlastní otec – už asi nebude chtít s vdavkami tvé sestry dlouho čekat. Brzy jí bude sedmnáct, ne? Mám štěstí, že mě už dávno někdo nepředběhl. Nebo víš o nějakém nápadníkovi, kterého by bylo nutné brát vážně?“

Thomas se zašklebil. „Obávám se, že můj nevlastní otec v téhle záležitosti nebude mít poslední slovo.“

Roland věděl, na co Thomas naráží. V jeho rodině byly poměry trochu jiné než obyčejně v rodinách bývají. A mělo to dobrý důvod.

„Ale myslím, že ti to neodmítne,“ povzbuzoval kamaráda Thomas. „Tvůj otec, můj otec a Lukas vždycky byli nejlepší přátelé.“

„A tvá matka pomáhala mé, když mě rodila. Přivedla mě na svět,“ dodával si Roland odvahu. Zhluboka se nadechl a rozpačitě shledával správná slova: „Víš, znám tvou sestru odmalička. Vždycky jsem ji měl rád. Ale nedávno, když jsem ji viděl, jsem měl pocit, že ji vidím poprvé – jako ženu, chápeš? Jako kdyby mě zasáhl blesk…“

„Tedy…“ Thomas schválně pomalu položil do klína ruku s posledním kouskem chleba. „Jestli chceš, abych se za tebe přimluvil, měl bys už raději zmlknout. Když si představím, že ty a moje sestra… ale na druhou stranu co má být, raději ty než někdo jiný!“

Pokrčil rameny, dojedl chleba a vzal si kousek šunky.

„Jsem ochoten s ní utéct, kdyby mi otec nechtěl dovolit už teď se oženit,“ přiznal Roland s váhavým úsměvem. „Ale samozřejmě ne bez požehnání tvých rodičů,“ dodal rychle.

Thomas se opět zasmál. „Myslím, že se jí budeš muset sám zeptat, jestli ona by utekla s tebou,“ mírnil kamarádovo odhodlání. „Zatím neprojevovala žádné nadšení při představě, že by měla být provdána. Ale možná vskrytu čeká, až ji ty požádáš o ruku. Dlouho už to odkládat nemůže, aby nebyla považovaná za starou pannu.“

Otřel si ruce o trávu a vstal.

„Brzy bude tma jak v ranci. Musíme se vrátit, nebo budeme mít velké mrzutosti.“

„A ty velmi dbáš na to vyhnout se mrzutostem,“ posmíval se přítel.

„V rámci svých možností,“ stejným tónem odpověděl Thomas. „A ty jsou omezené.“

„Nevíš, jestli tvůj nevlastní otec v dohledné době přijede do Míšně?“ zeptal se Roland cestou k vraníkovi. „Možná dokonce s Klárou a matkou? Jinak bych musel požádat, abych se mohl uvolnit ze služby, odjet do Freibergu a oficiálně požádat o její ruku. Bože můj, táta mě zabije, až se to dozví. A Lukas mu to samozřejmě hned poví…“

Odhrnul si hnědé kudrny, které mu vítr nafoukal do obličeje. „Dřív jsem si vždycky myslel, že ženění je snadná věc, když se sňatek řádně dojedná. Teď je mi dojednávání úplně jedno, stejně se s tvou sestrou ožením, ale vidím zatím samé překážky…“

Thomas se vyhoupl do sedla a uvažoval, co svědčí pro a co proti tomu, že by Lukas v dohledné době přijel na hradní vrch. „Pokud nejmilostivější kníže nepovolá mou matku, aby mu vyléčila další záchvat dny, můj nevlastní otec těžko přiveze Kláru ke dvoru. Vždyť víš, že ji odtud drží stranou, jak jen je to možné…“

Měl k tomu dobré důvody. Nikdo z nich nechtěl, aby se Klára kvůli svému léčitelskému nadání dostala do podobného nebezpečí jako její matka, kterou její nepřátelé obviňovali z pohanské pověrčivosti a škodlivého čarodějnictví.

„Asi budeš muset jet do Freibergu, až se vrátíme z Döbenu.“

„Nechceš si taky konečně najít počestné děvče, jemuž věnuješ své srdce a o které se budeš ucházet?“ zeptal se Roland, než vsedl na vraníka. „Věčně to takhle dál nepůjde.“

Jako jediný věděl o tom, že Thomas má poměr s novou, mladou, unuděnou manželkou starého hofmistra. Když cestovali s markraběcím dvorem, jednoho večera ho k jeho překvapení svedla. Od té doby se tajně scházeli při každé možné příležitosti a každý vlažný Thomasův pokus hříšný vztah ukončit, potlačila záplavou polibků a velmi přesvědčivých důvěrností.

Thomas pokrčil rameny a povzbudivě poklepal na krk hnědákovi. „Máš pravdu, měl bych od ní dát ruce pryč. Ale já tady nemůžu založit rodinu. Až se Albrecht stane markrabětem – a to se vzhledem k Otovu stáří může stát každým dnem – budu muset rychle zmizet. Můj nevlastní otec a matka pravděpodobně taky… V tom ohledu by bylo dvojnásob dobré vědět, že Klára je s tebou a v bezpečí…“

Oba už seděli v sedlech, když Thomas jakoby mimochodem dodal: „Doufám jen, že do té doby už budu pasovaný na rytíře. Potom bych mohl nastoupit do služeb hraběte Dietricha. Určitě mě přijme.“

Roland údivem tiše hvízdl. O tomhle plánu s ním přítel dosud nikdy nemluvil. Dietrich z Weißenfelsu byl mladší syn markraběte Oty a žil na wettinském panství na řece Sále. Když byl ještě panošem, jeho učitelem a mistrem byl Thomasův otec Christian.

„To zní rozumně,“ poznamenal zamyšleně Roland. „Ale Dietrich se přidal ke křižákům, chce provázet císaře na válečném tažení do Svaté země. Pravděpodobně je už na cestě tam. To bys ho tam musel následovat… až do středu světa!“

Rolandův hlas teď zněl nadšeně, skoro závistivě. „Sláva a čest a navěky spasení duše! Odpuštění všech hříchů!“

Thomas se snažil vypadat klidně a nad věcí. Byl zvědavý na cizí země, o nichž lidé vyprávěli nejneuvěřitelnější věci – ale také věděl, že do Svaté země se táhne nehostinným krajem, přes nevypočitatelné vodní toky, proti nepříteli, o němž se povídá, že nad nimi má převahu zbraní i lidí a může bez potíží přežívat v úmorném vedru.

„Otec se domnívá, že poslední křížová výprava do Svaté země byla naprostá porážka,“ pokračoval Roland rozrušený představou, že jeho mladší přítel by se mohl pustit do takového dobrodružství. „Většina bojovníků tam ani nedošla, ale cestou umřeli žízní, nebo na nějaké nemoci, nebo byli zabiti při přepadeních a útocích lupičů a nepřátel. Tentokrát však má být všechno jinak. Mají se zúčastnit jen muži urozeného stavu, kteří se osvědčili v bojích a jsou také schopní postarat se o své oddíly, takže žádná pakáž a děvky. Náš císař prý postavil největší křesťanské vojsko, které se kdy pod vedením jednoho krále nebo císaře vydalo do boje. Jestli někdo dokáže dobýt Jeruzalém, tak to bude on!“

Thomas se zasmál. „Patnáct tisíc ozbrojených mužů a žádné děvky? To si při nejlepší vůli nedovedu představit.“

Ale pak zvážněl. „Tak jako tví rodiče nechtějí, aby ses už oženil, moji jsou proti, abych se křížové výpravy zúčastnil. Když jsem na to jednou zavedl řeč, jenom se mě zeptali, jestli snad tady pro mě není dost příležitostí bojovat. Ale víš, co mě tam láká – nehledě na naději, že mi pak bude možná odpuštěn hříšný poměr s vdanou ženou? Představa, že všichni ti muži vytvořili sevřené společenství pro svatý cíl! Že spolu opravdu drží, a ne aby se jako Otovi rytíři mezi sebou neustále hádali a bojovali proti sobě.“

Teď se zase zasmál Roland. „Patnáct tisíc mužů a žádné hádky o čest, úctu a kořist? „To si já při nejlepší vůli nedovedu představit!“

Thomas pohrdavě zvedl obočí, a než nasadil hnědákovi ostruhy, prohlásil: „Bez ohledu na to, co na účastníky tažení čeká – nikde to nemůže být horší než tady, až se pánem Míšeňské marky stane Albrecht.“

 


 

 

Starý markrabě

 

„Nechte nás o samotě!“ drsně poručil míšeňský mar krabě Oto z Wettinu.

Veškeré služebnictvo strnulo uprostřed pohybu, spěšně se uklonilo knížeti a jeho choti a v největší tichosti vyklouzlo z nejhonosnější komnaty markraběcího paláce.

Oto z Wettinu nikdy nebyl trpělivý pán. A čím byl starší, čím víc ho trápila dna, tím spíš nebylo radno vzbudit jeho nelibost.

Markraběnka Hedvika sedící na lavičce u okna pozvedla oči od nádherně iluminovaného žaltáře, který držela v rukou. Přestože jí bylo skoro padesát let, byla stále ještě krásná. Nijak nedala najevo, že ji manželův rozkaz udivil. A už vůbec na sobě nedala znát napětí, jež se jí zmocnilo, když rychle přemýšlela o důvodech toho rozkazu. Měli mnoho záležitostí, které by měli projednat mezi čtyřma očima, ale žádná z nich nebyla radostná. Přitáhla si přehoz lemovaný kožešinou těsněji kolem ramen, aby se chránila před chladem vystupujícím ze zdi, a vyčkávala.

Za všechna dlouhá, téměř nekonečná léta manželství se naučila hlavně jedno: opatrně manžela řídit. Zpočátku tak, že v něm vyvolávala vášeň a žádostivost, později už jen bystrým rozumem. Musela však vždy postupovat obezřele. Kdyby na Otu naléhala, skončilo by to jenom dalším z jeho náhlých a prudkých výbuchů vzteku, při kterých dělal pravý opak toho, co bylo pro něj a Míšeňskou marku dobré.

Markrabě pořád ještě mlčel. Vyslovit větu, přiznání, kterým musí rozhovor zahájit, pro něj bylo nesmírně obtížné. Ale nemůže to déle odkládat.

Tmavé vlasy mu zbělely jako sníh, v zimě mu vypadl poslední zub, dna proměňovala každý jeho pohyb v muka. Už nějaký čas se ho zmocňovala smrtelná únava. Je to snad znamení, že si ho Pán brzy k sobě povolá?

Samozřejmě nic z toho na sobě nemůže nechat znát. Ještě pořád se třese každý, na koho upře zamračený pohled a svraští obočí.

On, Otto z Wettinu, míšeňský markrabě, jeden z nejbohatších knížat daleko široko!

Většinu svého bohatství a moci nezdědil, ani je nedostal darem od císaře jako většina ostatních vládců říše, nýbrž se o ně sám zasloužil svým moudrým jednáním.

Jeho otec mu odkázal část wettinského majetku, téměř neobydlenou oblast pokrytou převážně lesy, v nichž žila jen divá zvěř a bůhvíjaká podivná stvoření.

Ale on dokázal z této pustiny stvořit kvetoucí zemi! Přivedl do marky osídlence, kteří sekyrami a pilami vyrvali divočině pozemky, obdělali je a oseli, lesy proměnili v úrodnou půdu a založili vesnice.

Jako projev spokojenosti požehnal Všemohoucí na nebesích Míšeňské marce i jemu zcela zvláštním způsobem: Pod zemí se vyskytovala stříbrná ruda tak vydatná a v takovém množství, jaké ještě nikdo neviděl. Oto byl za tento projev přízně vděčný, zároveň však přesvědčený, že všechno, co z toho dál vzešlo, je jeho zásluha.

Samolibě upřel unavené oči na manželčiny šaty vykukující zpod pláště lemovaného kožešinou. Ušité jsou z cenného hedvábí z jitřní země, ozdobené bohatou, barevnou výšivkou. Čelenka z tepaného stříbra, zdobená zlatými vzory a granáty, je hodna královny. Takovým přepychem ji teď mohl zahrnovat a odškodnit za to, že tehdy ji, dceru mocného knížete, provdali za bezvýznamného markraběcího syna. Ale to už je dávno. Od té doby se z něj díky moudrosti své i její – jak byl v této chvíli ochoten přiznat – stal jeden z nejbohatších knížat.

Ano, jeho zásluhou se ze surové, nenápadné rudy stalo obrovské množství stříbra, které mu naplnilo truhly. On z odlehlé samoty Christiansdorf uprostřed Temného lesa vytvořil kvetoucí město – s hradem, čtyřmi kostely, řemeslnickou čtvrtí, hornickou osadou, nejlepším a nejznámějším nevěstincem v marce a dokonce i židovskou enklávou, odkud se odvíjejí obchody až do jitřní země.

Ti, kteří na něj kdysi opovržlivě shlíželi, protože vládl jen malé, sotva obydlené oblasti daleko na východě říše, nyní div nepuknou závistí, když vidí, jak skvostně může obléci svou manželku i rytíře, když přijedou na císařův dvorský sněm, a jak dobře je teď opevněný markraběcí hrad v Míšni.

Pouze jedna věc poněkud umenšuje jeho triumf, nehledě na dnu, která ho tak trýzní…

Jen stěží si lze představit, že císař, jemuž je skoro sedmdesát let, skutečně chce ještě jednou vytáhnout na křížovou výpravu do Jeruzaléma, aby vybojoval zpátky Svaté město, jež před dvěma lety padlo do rukou nevěřícím. Pouhá představa tak dlouhé cesty v sedle nahání Otovi husí kůži. A to ještě nepomyslel na útrapy, které křižácké bojovníky čekají: úmorné vedro, nebezpečné cesty, nákazy, přepady Saracénů… a to všechno ještě než začnou boje. Buď Friedrich Štaufský přišel o rozum, nebo se těší záviděníhodnému zdraví.

Ovšem na druhou stranu je to císař. Bohem pomazaný. Možná někoho, koho se dotkl Bůh, netrápí něco tak obyčejného jako dna.

Už zase odbočuju od věci, pokáral se v duchu Oto.

Tělo ho stále častěji potupně nechávalo na holičkách, ale rozum měl jasný jako křišťál, pokud se ho nezmocnila slepá zuřivost. Proto si také teď přiznal, že všechno, co mu dosud procházelo hlavou, byla pouhá záminka jak odsunout nevyhnutelné.

Naštěstí manželka i při jeho dlouhotrvajícím mlčení nedala najevo zvědavost.

Jak ji znal, zřejmě dávno věděla, o čem rozhovor bude. Vždyť v téhle mrzuté záležitosti se ho už léta pokouší ovlivnit, až konečně s hrůzou pochopil, že má pravdu a její varování nevzešla jenom z ženských vrtochů.

Navzdory mnoha ošklivým hádkám, k nimž došlo za léta manželství, by měl Bohu děkovat za chytrou a taktní ženu, kterou mu postavil po bok – teprve teď se naučil oceňovat její přednosti.

Už to nemůžu dál odkládat, pomyslel si starý markrabě a odkašlal si. Třebaže to pro něj bylo nesmírně těžké, tiše ze sebe vypravil: „Potřebuju tvou radu a pomoc.“

 

Hedvika vzhlédla a mlčky se na manžela zadívala. Když Oto stále váhal, byla si jistá, o čem spolu teď budou mluvit. Nejraději by vstala, aby se přesvědčila, že nikdo nestojí za dveřmi a neposlouchá. Ale bylo by to zahanbující – tak otevřeně přiznat podezření, že je někdo poslouchá v jejich komnatě, na jejich hradě.

Samozřejmě byli obklopeni nespočetnými tajnými špehy sloužícími biskupovi a císařskému purkmistrovi, kteří rovněž sídlili na míšeňském hradním vrchu, durynskému lantkraběti, s nímž vedli spory od chvíle, kdy se ujal vlády, císaři, jenž chtěl vědět, co se v jeho říši děje v době, kdy zbrojí na  válečné tažení, českému králi, který hází okem po Míšeňské marce a kdovíkomu ještě. Bylo by neprozíravé nevycházet z toho, že možná polovina jejich služebnictva prodává informace o dění v míšeňském markraběcím paláci všemožným zájemcům.

Lákalo nejen Otovo bohatství, ale i pomyšlení, že wettinský kníže je starý a Bůh si ho k sobě může povolat každým dnem. Pak začnou nevídané půtky a boje o markrabství. Takový je zkrátka všední den vládce. Nic z toho je nemohlo překvapit a už vůbec ne vyděsit. Když to člověk věděl a začlenil do svých úvah, bylo možné šířit na správných místech nesprávné náznaky.

Ale Hedvičiny obavy se v této chvíli vztahovaly na jiné odposlouchávače: na důvěrníky nejstaršího syna Albrechta, jenž se špatně skrývanou netrpělivostí čekal na den, kdy převezme vládu nad Míšeňskou markou. Bylo skoro s podivem, že bezmála třicetiletý muž dosud osudu nějak nenapomohl. Albrecht tušil, že není daleko den, kdy bude otec muset uznat, že se mu nedostává sil k vládnutí, nebo zavře oči navěky.

Hedvika stísněně znovu přejela pohledem po komnatě. Dveře byly dost daleko od Otova křesla, stěny pokryté drahými koberci a pokrývkami svědčícími o knížecím bohatství. Zároveň tlumily hlasy a zvuky v místnosti s kamennými zdmi.

Markraběnka vstala z místa u okna, odložila žaltář a nalila sobě i manželovi pohár vína – bylo to velkorysé gesto nejen kvůli prokázané službě, ale především proto, že kvůli dně dbala na to, aby manžel pil víno jen velmi střídmě.

Potom se opět posadila, tentokrát však vedle Oty. Obvykle se jeho tělesné blízkosti vyhýbala, protože ji už několik let nedokázala snášet. Tentokrát se však přemohla.

Nikdo, opravdu nikdo je nesmí poslouchat. Teď se bude rozhodovat nejen o budoucnosti knížectví, ale možná i o jejich životě.

 

Oto vděčně upil doušek, pohlédl manželce do očí a lehce se k ní naklonil. „Musíme zabránit tomu, aby Albrecht strhl vládu v zemi na sebe.“

Míšeňský markrabě šeptal, což bylo zcela neobvyklé u muže, jenž celý život řval rozkazy, které byly okamžitě plněny.

„Divím se, že to už dávno neudělal – že s několika věrnými nevzal hradní vrch útokem a nezajal mě – nebo ještě něco horšího,“ přiznal Oto, když ho manželka pohledem vyzvala, aby pokračoval. „Předstírá, že se spokojí s vládnutím v době, kdy jsem na cestách, a že od své svatby nemá jinou starost než konečně zplodit syna, ale v poslední době má takový číhavý pohled… Něco kuje. Musíme ho předejít!“

„Ještě dneska můžeš změnit závěť, vydědit ho a ustanovit budoucím markrabětem Dietricha,“ navrhla tiše Hedvika. „Udělej to, než bude příliš pozdě! Tvou poslední vůli nesmí pominout.“

Měla by pociťovat triumf, uspokojení nebo aspoň úlevu. Léta na tento okamžik čekala. Příliš dlouho Oto nevěnoval pozornost jejímu varování a svému prvorozenému všechno promíjel – až do krvavé události v Christiansdorfu, která mu otevřela oči. Albrecht to zřejmě zpozoroval, protože od té doby svou zlovolnost trochu krotil.

Avšak Hedviku teď nezaplavilo uspokojení ani triumfální pocit – jen starost, jak se dokážou prosadit proti netvorovi, jehož si vychovali.

„To by znamenalo nechat po mé smrti boj na tobě,“ namítl Oto s téměř už zapomenutou starostlivostí o svou ženu. „To ale neudělám. Okamžitě by tě uvrhl do nejbližšího kláštera.“

Na míšeňském hradním vrchu bylo veřejným tajemstvím, že prvorozený syn starého markraběte svou matku nenávidí, protože před ním dává přednost jeho mladšímu bratrovi.

Oto vysíleně položil ruku na stůl a chrčivě vydechl. „Ne, tohle musím vyřídit ještě za svého života. Raději dneska než zítra. Ale jak?“

Bezradně pohlédl na svou ženu a přejížděl dlaní po vrásčitém obličeji. „Mám odstoupit v Dietrichův prospěch a stáhnout se do kláštera, jako to učinil můj otec? Nemám chuť obléknout si kutnu a strávit dny stáří v modlitbách. Ale možná je to jediná cesta. Kdyby Albrecht musel ještě dlouho čekat, dříve nebo později mě i svého bratra odklidí z cesty.“

Hedvika zamyšleně otáčela prstenem, který jí Oto kdysi daroval, a hledala správná slova. Mnoho let již usilovně přemýšlela, jak by mohla po Otově smrti od země odvrátit nejhorší zlo. A nejhorším zlem byl Albrecht: bezohledný, zuřivý, nevypočitatelný, přestože teď si pořád ještě hraje na poslušného syna.

Bezohledný, zuřivý a nevypočitatelný byl Oto také, ale bylo možné ho opatrně řídit a nikdy se neuzavíral před moudrými návrhy, když šlo o blaho země.

„Tak daleko to došlo, že se musíme bát vlastní krve,“ s trpkostí si povzdychl starý markrabě.

„Ano, tak daleko to došlo,“ přikývla Hedvika a drobné vrásky kolem úst se jí prohloubily. Okamžik panovalo ticho.

„Počítej s tím, že část tvých osobních strážců je dávno potají v Albrechtových službách,“ pokračovala tiše Hedvika. „Víš, že jejich veliteli nedůvěřuji. Ale nemůžeš ho jen tak propustit a nahradit někým jiným.“

Elmar, velitel Otovy osobní stráže, na první pohled připomínal páva. Vždy byl skvostně oblečený a od té doby, co mu rudoplavé vlasy trochu prořídly, zvykl si nosit knír, jehož konce stáčel nahoru. Hedvice to připadalo směšné. Ale kdo se nechal oklamat rytířovým zevnějškem, dopustil se velké chyby. Nebylo nadarmo, že si získal pověst neporazitelného hráče šachu. Také všechny své pletichy promýšlel na několik tahů dopředu, o tom byla markraběnka přesvědčená.

„Musíš stráž posílit o důvěryhodné muže. Nějakou záminku vymyslíme, třeba zvěst, že se na tebe plánuje útok…“

„Nebylo by to poprvé,“ poznamenal Oto.

„Shromáždi kolem sebe muže, jimž můžeš bezpodmínečně důvěřovat,“ šeptala Hedvika.

„A kdo by to asi měl být?“ Otova nedůvěra nabyla stejných rozměrů jako jeho špatná nálada.

„Lukas z Freibergu. Raimund z Muldentalu. A pár jejich věrných,“ jmenovala okamžitě Hedvika. „Mohli bychom k nim vyslat Raimundova syna jako posla. Nikdo by nepojal podezření.“

„Koukám, že pořád ještě lpíš na Christianových přátelích, přestože on je už dávno mrtvý,“ vyčítavě se ozval Oto.

„Pamatuj, že šel na smrt, aby ti otevřel oči v pohledu na pravou povahu tvého prvorozeného syna!“ napomenula ho přísně Hedvika.

Na okamžik zaváhala, než vyslovila další návrh, který by však mohl vtáhnout do záhuby ještě někoho.

„Měli bychom sem pozvat i Lukasovu ženu, vdovu po Christianovi. Pamatuješ se ještě, co se stalo, když byla poprvé na hradním vrchu?“

Okamžitě věděl, co má Hedvika na mysli.

„Tu záležitost s otráveným vínem?“

„Ano. Tenkrát to poznala. Kdybych se napila, zemřela bych. Měli bychom ji mít co nejdřív u sebe.“

„Až tak daleko to došlo…,“ zopakoval Oto a unaveně se opřel v křesle.

Třebaže to bude přiznání jeho porážky, až se vrátí z Döbenu, pošle pro všechny jmenované.

„Ano, můj choti,“ přisvědčila trpce Hedvika.

Vztáhla k němu paže, aby vzala do dlaní jeho ruce. Poprvé po letech se manžela dobrovolně dotkla.

„Měli bychom se připravit na nejhorší.“

 


 

 

Námluvy

 

Lukas a Marta bydleli v městské čtvrti, kde před více než dvaceti lety byla postavena první obydlí v někdejším Christiansdorfu.

Původní vesnici už téměř nebylo možné rozeznat. Kde se dříve rozkládala pole, byly dávno šachty, vznikla řemeslnická čtvrť a hradní léno, město i hrad obklopovaly hradby a příkop.

V kamenném domě, který dal postavit Christian, s nimi žili Klára a Lukasovi synové: prvorozený osmiletý Paul, jehož měl Lukas s jednou děvečkou, sedmiletý Lukas, jenž brzy domov opustí, aby nastoupil do služby jako páže a později se vzdělával a cvičil jako panoš, a čtyřletý Konrad, synové, které zplodil s Martou. K domácnosti patřil ještě kaplan Hilbert, služebnictvo a Lukasův panoš, nejstarší syn jeho bratra Jakuba. Ale chlapec teď byl povolán ke své nemocné matce.

Když se Lukas vrátil domů ze služby na hradě, stála Marta u okna jejich komory. Otočila se k němu, jakmile vstoupil do dveří, odepjal meč a opřel ho v koutě o stěnu.

Kupodivu v rozporu se svými zvyklostmi nepracovala ani nešila nebo nechystala léky z bylin. Přestože se teprve smrákalo a svíčky byly drahé – lidé většinou svítili loučemi nebo čadícími lojovými lampičkami – stála na stole zapálená svíce. V závanu vzduchu od otevíraných a zavíraných dveří se plamen zachvěl a zhasl.

Lukas beze slova vzal svíčku a znovu ji zapálil. Věděl, že manželka v pochmurných chvílích hledá útěchu v teplém světle.

„Jaký byl rozhovor s radními?“ zeptala se.

„Jak se dalo čekat,“ s lehkým pohrdáním odpověděl Lukas. „Sbírali veškerou odvahu, jako vždycky nastrčili dopředu Jonase, aby za ně nasazoval krk, fojt na ně řval, div ho netrefil šlak… A já si teď musím s Petrovými lidmi vymyslet něco, aby vyděšení měšťané mohli vytáhnout krky z oprátky.“

„Nečekáš od nich trochu moc?“ nadhodila pochybovačně Marta. „Jak se mají prostí lidé prosazovat proti někomu, koho nad ně postavil Bůh?“

„Jsou to radní, kteří se mají brát o své měšťany,“ namítl ostře Lukas. „A oba jsme zažili, že pacholci a sedláci projevili větší statečnost než ten zbabělec krejčí. Vzpomeň si na první léta Christiansdorfu!“

„To ale byly úplně zvláštní časy,“ odporovala. „Časy, kdy se zdálo, že boží řád na světě je rozvrácený. Mnozí z těch, kteří se tehdy něčeho odvážili, jsou dávno mrtví a pohřbení…“

Lukas k ní přistoupil a položil jí dlaň na tvář. „Tak mi pověz, co tě trápí,“ vyzval ji.

Marta se na něj usmála, váhavě a unaveně, potom ukázala k oknu.

„Stahují se mračna. Nejen na nebi. Každý to očekává… zlo, jež se na nás snese, až Oto zemře.“

Lukas k sobě přitáhl manželku, která byla stále ještě tak štíhlá a křehká, jako když ji viděl poprvé. Teď v sobě jeho objetí nemělo žádostivost, bylo jen útěšné. Něžně ji držel v náručí, hladil ji po zádech a pravou ruku jí položil na šíji, aby jí předal trochu svého tepla.

Mlčel a vyčkával, protože vycítil, že ještě svádí vnitřní boj, zda má vyslovit, co ji tíží. Nakonec se rozhodla a s pohledem upřeným do dáli promluvila: „Celá léta jsme museli bojovat… znovu a znovu… jsem unavená… nechci už bojovat. Prostě už nemůžu.“

Obrátila k němu oči. „Neměli bychom odtud raději odejít? Kvůli nám a našim dětem?“

Jednou tuhle otázku položila Christianovi a on odmítl – následkem byla smrt.

Má pravdu, pomyslel si stísněně Lukas. Opravdu si vytrpěla dost. Každou noc vidím jizvy na jejím těle, každý den cítím jizvy na její duši. Ale přesto…

„Drahá,“ zašeptal. „Víš, že bych s tebou šel na kraj světa, kdyby to muselo být. Stačí slovo a dám se propustit ze služby…“

Vzal ji za ramena a přiměl, aby se mu podívala do očí. „Ale dobře víš, proč tady jsme. Proč jsme neprchli. Ani ty, ani já… a tenkrát ani Christian.“

„A co nám to vyneslo?“ zeptala se zatrpkle. „Jenom smrt a zkázu.“

Zoufale se snažila potlačit slzy a svírala ruce v pěst. „Není dost zlé, že Christian musel umřít? Chtěl, aby tady bylo pokojné místo, kde vládne spravedlnost. Pokojné to tady zřejmě nikdy nebude. Ale to, co nás teď čeká, bude horší než všechno, co se nám kdy v téhle vesnici přihodilo. Jak mám ochránit naše děti? Co je to za život pořád se bát druhého dne?“

„Marto, nejsi sama!“ uklidňoval ji naléhavě. „Nejsme sami. Říkáš, že jsi unavená. Kdo je unavený, má si odpočinout, a ne se stěhovat do neznáma. Lehni si a odpočiň!“

S přemáháním opětovala jeho úsměv. „Odpusť mi mé nálady. Také nevím, co to na mě přišlo.“

S předstíranou čilostí se mu chtěla vymanit z náruče. Ale Lukas ji stále pevně objímal. „Drahá,“ zašeptal, „vím, že to nejsou jen nálady. Máš oprávněné důvody se bát. Kdo nemá strach a pochybnosti, než vytáhne do boje, musí být blázen. Ale Albrecht ještě není markrabě. Možná se s boží pomocí dokonce splní Christianova naděje a v marce se chopí vlády Dietrich. Ještě události nepokročily tak daleko, abychom museli prchnout. A díky svému stavu můžeme ochraňovat lidi ve městě. Cožpak jsi prve neřekla, že potřebují pomoc? Přísahal jsem, že to udělám. A ty by sis nikdy neodpustila zbabělost…“

 

Než Marta stačila odpovědět, ozvalo se klepání. Lukas nevrle pohlédl na dveře. Ale bez pádného důvodu by se nikdo neodvážil je rušit. Chvilku počkal, než se Marta ovládla, pak ji pustil z náručí a zvolal: „Dále!“

Dveře se otevřely a k jejich překvapení vešel namyšlený rytíř, který byl při návštěvě radních u fojta a nepromluvil ani slovo. Byl jen o málo mladší než Lukas, něco přes třicet let, urostlý, se širokými rameny. Hladké, skoro černé vlasy mu splývaly na ramena, ale na rozdíl od Lukase nenosil plnovous. Jeho postoj, drahé oblečení i zbraně jednoznačně vypovídaly o tom, že pochází ze starého, zámožného rodu. Tvářil se uzavřeně, bez jediného náznaku úsměvu.

„Přicházíte ze služebních důvodů?“ zeptal se nečekaného hosta Lukas a povytáhl obočí. „Nesete mi nějakou špatnou zprávu?“

„Ne,“ odpověděl rytíř, ale výraz tváře nezměnil. „Ovšem záležitost, v níž přicházím, je velmi vážná…“

Zhluboka se nadechl a klesl před Lukasem a Martou na koleno. „Chci tě požádat o ruku tvé nevlastní dcery. A vás, Marto, o požehnání. Rád bych se s Klárou… s vaší dcerou… oženil…“

Lukas na večerního hosta užasle pohleděl.

Po předčasné smrti první manželky se Reinhard ještě na žádnou ženu ani nepodíval.

Teď potají pokukoval po Kláře?

Lukasovi se z takového vývoje událostí natolik ulevilo, že by nejraději hned souhlasil. Však je nejvyšší čas děvče provdat, už delší dobu si láme hlavu, komu by mohl Martinu dceru svěřit.

Ale věc má háček. Přesně vzato dva.

Vstal a nalil sobě, nápadně mlčící Martě a hostovi pohár vína.

„Ale to by ses musel vzdát svého postavení na hradě,“ vyslovil Lukas první ze svých obav.

„Možná by to nebylo nutné,“ namítl Reinhard a s díky přijal pohár. „Dokonce by jí to skýtalo ochranu pro případ, že se vítr v Míšeňské marce otočí. Otázka jenom je…“

Pohlédl na Martu: „Otázka je, jestli mě Klára proto třeba nenávidí…“

Lukas se teď lehce napjatě podíval na manželku. Jakožto Klářin nevlastní otec a poručník by mohl okamžitě o svatbě rozhodnout a dojednat podmínky sňatku – ale neudělá to bez souhlasu její matky. A to je jeho druhá starost.

Marta pořád ještě mlčela, a to nebylo dobré znamení.

 

 

Ve chvíli, kdy Reinhard před nimi se slavnostním výrazem poklekal, Marta pochopila, co se bude dít. Snažila se nedat na sobě znát, jaké myšlenky se jí honí hlavou: myšlenky, obrazy, děsivé vzpomínky… Jak jednou, když jí bylo sotva čtrnáct, se na ni Randolf a jeho kumpáni vrhli… jak byla o málo později přinucena ke sňatku se starým vdovcem… všechny ty strašné zkušenosti, které musela prožít s muži, než jí Christian věnoval svou lásku a zbavil ji těch hrůz.

Žádné děvče by nemělo nic podobného vytrpět a už vůbec ne její dcera. Chtěla, aby se Klára provdala za muže, kterého bude milovat. Dosud však dívka nedala nikdy najevo, že by po nějakém muži zatoužila. Jak dlouho ještě mohou čekat? Žena neznamená nic, pokud vedle sebe nemá muže, jenž ji ochraňuje.

Lukas si vyměnil pohled s Reinhardem a pak se jako hlava rodiny ujal slova.

„Musíme ji provdat! Už jsme to měli udělat dávno. Každým dnem může nastat to, čeho se obáváme. Co když pak budu se svými muži odvelen a umřu v boji nebo po nějakém zákeřném útoku? Kdo ji ochrání? Nechci po smrti na onom světě předstoupit před Christiana a vyslechnout si výčitky, že jsem se dobře nepostaral o jeho děti.“

Marta nerozhodně přejížděla očima z jednoho na druhého.

„Už jste o tom mluvil s Klárou?“ zeptala se Reinharda.

„Ne. Nejprve jsem chtěl slyšet váš souhlas a požehnání.“

„Má k vám nějaký vztah?“

„To se naučí,“ vmísil se Lukas. „Nedovedu si pro ni představit lepšího muže. Ochrání ji a bude se o ni starat…“

„… já ji opravdu miluju z celého srdce,“ dodal Reinhard.

„Přišlo to tak… najednou,“ vytáčela se Marta.

Lukas teď odporoval. „Byl bych jí špatným otcem, kdybych ji brzy řádně neprovdal. Víš stejně dobře jako já, proč ji nemůžeme dát muži, jemuž plně nedůvěřujeme.“

Všem přítomným bylo jasné, co tím myslí. Klára občas mívala stejně jako Marta sny, které se uskutečnily. Kdo by se o tom dozvěděl a prozradil to církvi, vydal by Kláru napospas kruté smrti.

Můžou však důvěřovat Reinhardovi? V prvních letech poté, co byl pasován na rytíře, sloužil v Randolfově družině. Proto mu Marta nikdy nedokázala důvěřovat tak bezvýhradně jako Lukas. Nedokázala potlačit mrazení při pomyšlení, že se Randolf mohl před svými rytíři pochlubit, jak zneuctil manželku svého nepřítele, ještě když byla mladá dívka.

„Jiná cesta není,“ rozhodl Lukas. „Je to rozumná dívka a pochopí to.“

„Moje dcera by se neměla vdávat z rozumu!“ prudce namítla Marta.

„Dobře víš, že je velmi málo lidem dopřáno potkat svou životní lásku a ještě se s ní oženit,“ pokračoval nezvykle přísně Lukas. „Reinhard je dobrý a spolehlivý, čestný muž. Ostatně lidi mají už stejně plno řečí, že v šestnácti ještě není pod čepcem!“

Marta pohlédla na oba muže a měla pocit, že ji přemohli. Vypadá to, že pro Lukase je tahle svatba už hotová věc.

„Dovolte mi nejprve, abych si s ní sama promluvila,“ požádala nakonec, když oba mlčeli.

„Dobře,“ přikývl Lukas. „Ale dneska už ne.“

S obavami pohlédl na Martu, která unaveně opřela hlavu o zeď. Možná by se měl potají spojit s Johanou, Martinou nevlastní dcerou, která se od ní naučila umění připravovat léky. Přece musí být na světě bylinka, která skleslým dodá novou naději. Mohl by se zeptat i Kláry, ale ta k němu zřejmě v nejbližší době nebude mít nejlepší vztah.

„Smím se tedy zítra o ni ucházet?“ zeptal se Reinhard.

Lukas souhlasně přikývl, rytíř poděkoval a pevným krokem odešel.

 


 

 

V pasti

 

Marta se příštího dne ráno hned nedostala k tomu, aby s Klárou promluvila o plánované svatbě. Při východu slunce ji probudily ustarané výkřiky. Lukas už seděl na posteli s dýkou v ruce, když se probírala z těžkého spánku. Ale pak s úlevou zase ulehl a zbraň odložil. To jen Petr zvenku volal, že nějaká rodící žena potřebuje pomoc.

Marta se cítila tak unavená, jako kdyby v noci ani nezamhouřila oči. Rychle se osvěžila vodou ze džbánu, vklouzla do šatů, zapletla si vlasy a nasadila čepec. Pak sáhla po koši s věcmi, které potřebovala k porodu. Lukas zatím vstal a přede dveřmi mluvil se svým hlavním pacholkem.

Když Marta vyšla, uviděla vedle mužů stát starou ženu, která teď klesla na kolena.

„Paní, mějte slitování a pomozte. Já si už nevím rady…“

Marta ji znala. Elfrieda byla vdova po rubači rudy, jíž se ujali její příbuzní a nyní pracovala u přebíracích stolů. Čekala už před východem slunce, až se otevře městská brána, protože hornická osada se rozkládala před městskými hradbami. Při pohledu na zoufalou stařenu Martu hned napadlo, kdo potřebuje její pomoc: Elfriedina neteř Berta, horníkova dcera, která byla znásilněna a jejíž otec marně žádal o odškodné.

Marta vdově netrpělivě pomáhala vstát a zahrnula ji otázkami. Dítě přišlo mnohem dřív, než se očekávalo, a porodní bolesti trvají už tři dny.

„Proč jste pro mě nepřišla dřív?“ zeptala se nechápavě. Jestli dítě po takové době ještě není na světě, je s porodem něco hodně špatně. Jenže po třech dnech bolestí bude rodička pravděpodobně tak slabá, že je otázka, zda pro ni vůbec někdo může ještě něco udělat.

„Neodvažovali jsme se vás s tím obtěžovat, paní,“ přiznala stará žena a špinavým rukávem si otřela slzy z umouněné tváře. „Naše chýše je chudá… A v noci někoho jako mě stráže do města nepustí…“

Marta by na ni nejraději křičela, ale ovládla se a jen se rozčileně zeptala: „Cožpak jsem někdy nechala nějakého nemocného nebo rodičku na holičkách?“

Vždyť i lidé, kteří nezažili začátky Christiansdorfu, museli vědět, že kdysi patřila k nejchudším a práci léčitelky a porodní báby dělala i v případech, že jí nemocní nemohli zaplatit.

„Její otec to zakázal,“ přiznala Elfrieda pod Martiným přísným pohledem a pokřižovala se. „Protože je hříšnice… Ale už jsem to nemohla vydržet a dívat se, jak ta holka pomalu umírá, a tak jsem ho tak dlouho prosila, až dovolil, abych pro vás šla. Už teď je to, co se neteři stalo, dost zlé.“

To si pomyslela i Marta a svírala ruce v pěst. Teď byla Berta potrestaná podruhé, navíc násilím, které musela vytrpět. A nakonec možná ještě umře.

Marta se pohledem rozloučila s Lukasem, jenž na vdovu hleděl podezíravě, jako kdyby mohla jeho ženu nějak ohrozit.

Pod Petrovým vedením spěchali chladným květnovým ránem skoro liduprázdnými uličkami, prošli městskou bránou a vkročili do hornické osady.

Stará část bývalého Christiansdorfu zvaná Sächstadt se rozkládala před branami Freibergu na vyvýšenině zbrázděné šachtami. Mezi kavnami, navijáky lan a přebíracími stoly stály hornické chatrče, většinou nízké a křivé, kolem každé maličká zahrádka a tu a tam před domkem koza.

Z malého dřevěného kostelíka jim vycházela vstříc skupina horníků, kteří se před sfáráním byli pomodlit a poprosit Boha, aby při nich v jejich nebezpečné práci stál. U přebíracích stolů už ženy a děti palicemi a kladivy rozbíjely velké kusy rudy, aby mohly být zpracované v tavicích pecích. Byly zmrzlé a unaveně bušily do balvanů, většina ani nezvedla hlavu, když je skupinka míjela.

Stařena je vedla do polorozpadlé chýše na kraji osady. Někteří horníci ve Freibergu zbohatli, ale tato rodina dřela bídu, protože otec pracoval v šachtě, která málo vynášela, a poté, co byly vytěženy první vydatnější chodby, stačil výnos sotva na to nejnutnější.

Před děravým plůtkem spleteným z vrbového proutí seděly dvě děti, zřejmě ještě příliš malé na to, aby pracovaly u přebíracího stolu nebo v šachtě.

Starší z nich, asi pětiletý chlapec, se na ně podíval a utřel si nos do rukávu. „Sestra je mrtvá,“ popotáhl. „Je u ní páter Sebastian, ale říkal, že přijde do pekla…“

Marta se zachvěla. Přišla už pozdě?

A nezakázal přivolat pomoc spíš páter Sebastian než Bertin otec? Odsoudil tak Bertu k smrti a věčnému zatracení? Pak je ještě krutější, než si myslela.

Nejraději by se na místě otočila a odešla. Ale nejprve se musí podívat, jestli už se opravdu nedá nic dělat. Třebaže byla drobná, musela se sehnout, aby prošla nízkými dveřmi. Než si její oči zvykly na husté šero uvnitř, známý kyselý pach jí prozradil, kdo na ni čeká u lože rodičky.

Páter Sebastian si hned při jejich prvním setkání stanovil cíl dokázat christiansdorfské porodní bábě pohanské čarodějnictví a pověrčivost. Později míšeňský biskup rozkázal, že Marta smí dál pracovat pouze pod páterovým dohledem. Oba lačně čekali na příležitost, až ji budou moci z něčeho obvinit. Proto dal Christian ve svém domě postavit malou kapli a zaměstnával kaplana, u kterého se Marta mohla zpovídat.

Vyzáblý páter teď vstal, aby jí zabránil v cestě k posteli. Puch vycházející z jeho oblečení jí bral dech. Pohled, který se Martě podařilo vrhnout na postel, jí prozradil, že dítě je stále ještě v Bertině těle teď už zahaleném rubášem.

„Hříšnice je mrtvá a smaží se v ohni pekelném. Vytáhni z ní toho parchanta, abych ho mohl pokřtít a jeho duše mohla být spasená!“ poručil jí drsně Sebastian.

Marta sklopila zrak, aby se mu nemusela podívat do očí a dokázala skrýt zděšení a odpor. Jak jen může páter všechnu vinu za to, co se stalo, svalit na Bertu a odepřít jí poslední pomazání? Přikročila k hlavám postele, položila koš na podlahu a klekla si na špinavou podlahu. Odhrnula cíp šátku a přiložila dlaň dívce na krk.

„Ještě žije!“ zvolala radostně s novou nadějí, když ucítila slabý puls.

„To už nehraje roli!“ okřikl ji páter. Nezáleží na tom, jestli si ji Pán k sobě povolá hned nebo při příštím vydechnutí – je to hříšnice a věčné zatracení je pro ni spravedlivý trest. Za takové nepravosti nás Bůh trestá ztrátou Jeruzaléma! My všichni za ně musíme konat pokání. Tak z ní to dítě vytáhni, nebo zavolám řezníka, ať ho vyřízne. Či snad chceš nevinnou duši přenechat mocnostem zla?“

Marta pochopila, že sedí v pasti.

Církevní učení nařizovalo, že život dítěte má přednost před životem matky, protože jeho duše by byla nezadržitelně zatracena, kdyby nebylo pokřtěné.

Nemůže však nechat Bertu jen tak umřít, aniž se pokusí jí pomoct. Jenže když při tom, co má v úmyslu, matka přežije, avšak dítě zemře – pokud už beztak není mrtvé po tak dlouhých porodních stazích – bude mít Sebastian konečně důvod pohnat ji před církevní soud. Tentokrát by jako opakovaně obžalovaná hříšnice neunikla smrti na hranici.

V jednom však má páter pravdu: to dítě musí rychle na svět.

„Jak si přejete,“ přisvědčila, pomodlila se a sáhla pod šátek pokrývající bezvládnou ženu, jako kdyby chtěla odhalit její vzduté břicho. Pak se uprostřed pohybu zarazila.

„Přece nebudete u toho a nechcete být vystaven odpornému pohledu na něco takového?“ zeptala se s předstíraným úžasem.

Jak očekávala, páter spěchal ven z chatrče.

Marta zkoumavě pohlédla na dvě ženy, které se krčily u stěny – zřejmě sousedky, které buď měly být přítomny při porodu, nebo už Bertu zašít do rubáše.

„Jděte s páterem do kostela a modlete se za duše těch dvou!“ přikázala jim. Netroufly si odporovat a okamžitě vyběhly z dusné, tmavé komory.

Marta čekala, až se za nimi zavřou chatrné dveře, a kývla na Elfriedu.

„Vezmi neteřiny ruce do dlaní a tři je, až zteplají!“

Stařena okamžitě poslechla a Marta ohmatala Bertino břicho. Dítě leželo špatně, kostrčí dolů. Určitě proto porod nepokračoval.

Ale v zoufalé situaci to bylo ještě nejlepší řešení ze všech možných vysvětlení. Když dítě nemůže ven, protože má moc velkou hlavu, jak tomu bylo před několika lety u její nevlastní dcery Marie, pak se opravdu nedá nic dělat a nenarozené dítě je pohřbeno s matkou. Tentokrát by se Marta musela zodpovídat biskupovi.

Za jiných okolností by se pokusila opatrným tlakem na různá místa břicha dítě otočit zvenčí, ale na to nezbýval čas, protože rodička umírala. Nehledě na Sebastianovu děsivou pohrůžku, že dá dítě z matky vyříznout řeznickým nožem.

Zbývá tedy jenom jedna možnost.

Odhodila na zem špinavé, zkrvavené hadry, které Bertě někdo nastrkal mezi nohy, naběračkou si nalila na ruce teplou vodu z hrnce na ohništi a vyzvala Elfriedu: „Podepři jí záda!“ Stařena okamžitě pochopila, co má udělat. Poklekla za neteří, lehce zvedla její trup, chytila ji v podpaží a přitiskla koleno ke kříži.

Marta se znovu krátce pomodlila, roztáhla umírající nohy a opatrně jí sáhla do života, aby dítě otočila.

Berta zasténala, zamžikala očima a drásavě vykřikla bolestí. Znovu začaly porodní stahy.

Marta počkala, až odezněly, se zavřenýma očima nahmatala maličkou paži a opatrně vytáhla novorozence ze zuboženého těla. Rychle ho zachytila a přeřízla pupeční šňůru.

„Je to chlapec! Rychle, postarej se o neteř, dej jí napít a zahřej ji!“

Marta teď na to neměla čas. Dítě bylo hodně malé a slaboučké, ještě drobnější než novorozeňata bývají, a nevydalo ze sebe ani hlásek. Rychle mu vyčistila pusinku a nos od hlenu a opatrně do něj foukala vzduch, až se mu hrudníček začal lehce zvedat a klesat. Konečně se ozval slaboučký pláč.

Pohlédla na mladou matku, která nyní otevřela oči a upírala je na dítě. „Nepřijdeš do očistce, žiješ!“ usmála se na ni povzbudivě.

„Já toho parchanta nechci!“ vypravila ze sebe Berta z posledních sil a otočila se obličejem ke stěně.

Marta neodpověděla a zavinula chlapečka do kusu potrhaného plátna. Teď už rubáš nepotřebují, aspoň ne hned.

S dítětem v náručí vyšla před dveře. „Tvoje sestra žije a dítě taky,“ oznámila ubrečenému klukovi, který pořád ještě seděl u plotu. „Utíkej pro pátera!“

Nevěděla, jestli novorozeně přežije. Ale teď může být pokřtěné.

Za okamžik přiběhl páter, pohlédl na ni, semkl rty, beze slova od ní vzal dítě a spěchal ke kostelu.

Marta se vrátila do chýše, aby pomohla porodit placentu. Když bylo i tohle za nimi, s Elfriedinou pomocí rodičku umyla, ochladila jí čelo a dala napít.

„Nechci s tou ostudou dál žít,“ šeptala Berta se slzami v očích. „Jen kdyby nebylo toho pekelného ohně… páter mi nechce odpustit hříchy.“

Marta ji vzala za ruku, nahmatala puls a soucitně se na mladou matku zadívala. Dívka byla studená jako led a pleť nabývala popelavou barvu ohlašující blízkou smrt. Zůstala by u Berty, aby ji podpořila, ale největší pomocí by pro umírající bylo, kdyby směla dostat Svátost oltářní, aby byla ušetřena pekelného ohně.

„Ještě chvíli vydrž,“ zašeptala Marta a pohladila děvče po tváři. „Pošlu ti pátera Hilberta.“

Pak vyběhla z chýše. Venku na ni čekala jedna ze sousedek a s rozpačitým výrazem jí podávala džbánek.

„Paní, vezměte si to místo placení, je to dobré kozí mléko,“ prosila.

„Dej je dětem,“ odpověděla Marta. Spěchala, aby už odtud byla pryč. Musí najít pátera Hilberta. A pak si konečně promluvit s Klárou.

Stačila ještě zahnout za roh k městské bráně, když za sebou znovu slyšela Sebastianův skřehotavý hlas. O něj se musí postarat Elfrieda.

 


 

 

Odhalení

 

Marta předpokládala, že až se vrátí z hornické osady domů, najde Kláru v bylinkové komoře. Ale tam seděla její provdaná nevlastní dcera Johana a v hmoždíři drtila usušené lístky.

„Klára sedí s Petrem, Christianem a kovářovými syny ve stodole. Něco plánují, zřejmě na pokyn pana Lukase,“ sdělila jí tiše.

Obě věděly, že podle obecně panujícího mínění nejsou čtyři mladí muži, jejichž dobrodružné kousky jsou v celém městě skoro legendární, vhodnou společností pro neprovdanou dceru rytíře a bývalého hradního fojta. Ale Klára odmalička patřila k bandě spiklenců.

„Buď tak hodná a dojdi pro ni, ať sem hned přijde. Musím s ní mluvit. Potom zajdi do hornické osady a podívej se, jak se daří Bertě,“ požádala Marta nevlastní dceru a stručně jí vylíčila těžký porod.

Za chvilku vešla Klára.

Na první pohled byla velmi podobná matce, měla kaštanově hnědé vlasy a šedozelené oči, byla však o kousek větší než drobná Marta. Povahou se od ní však lišila víc: nebyla tak vážná a stísněná, naopak spíš bezstarostná. Klára byla dost chytrá, aby věděla, že mnohé své myšlenky musí navenek před ostatními skrývat a chovat se tak, jak se od ní očekává: mravně, zbožně a tiše.

Pohlédla matce do tváře a zvážněla. „Asi jde o vdavky, že ano?“ povzdechla si.

Ani se neptá, kdo je ženich, pomyslela si zneklidněná Marta.

„Tvůj nevlastní otec rozhodl, že se ta svatba bude konat,“ oznámila, aby tak zdůraznila vážnost situace.

Klára se pořád ještě nezeptala na jméno budoucího manžela. Marta tedy pokračovala: „Ze srdce bych si přála, aby ses provdala za muže, kterého miluješ. Ale zřejmě tvé srdce ještě nikdo nedokázal dobýt. Nesmíme už déle čekat.“

„Je to aspoň někdo odtud, abych směla zůstat ve Freibergu?“ zeptala se dívka a hlas se jí přece jen zachvěl netrpělivostí.

„Ano,“ přikývla Marta a Klářina úleva v ní vyvolala vážnou starost.

Vskrytu se obávala, že dcera by se mohla zamilovat do některého z kluků, které znala od dětství, například do kovářova syna, nebo dokonce Petra, bývalého zloděje. Nesmí ji provdat za někoho stavovsky nižšího, to by pro ni mohl být rozsudek smrti.

„Vždycky jsem věděla, že to dříve nebo později přijde,“ pokračovala odevzdaně Klára. „Ale nechci pryč odtud, na nějakou dalekou rytířskou tvrz, nebo – to by bylo vůbec nejhorší – ke dvoru do Míšně, do toho hadího hnízda. Chci tady zůstat a léčit lidi.“

Sklopila hlavu a pevně sepjala ruce. „Ty… bys měla vědět, že z celého srdce miluju jednoho muže. Ale je to beznadějná láska. Proto můžu manželovi, kterého jste mi vybrali, nabídnout v nejlepším případě úctu a přátelství, ale nic víc.“

Dceřino přiznání Martu dokonale vyvedlo z míry. Zděšeně na ni pohlédla.

Bože, kéž ten muž není nikdo z Petrovy bandy, nikdo z nízkého stavu, modlila se v duchu. Jestli se zamilovala do nějakého rytíře, někoho z Thomasových přátel, pak se možná dá celá záležitost nějak vyřešit…

„Vím, že se za toho muže kvůli jeho stavu nikdy nebudu moct provdat,“ pokračovala Klára.

Marta se připravovala na nejhorší.

„Miluju Dietricha z Weißenfelsu… a on miluje mě…“

„Bože všemohoucí!“ zvolala přidušeně Marta a sklesla na lavici. Zakryla si dlaní oči. Markraběcího mladšího syna! Jak je možné, že o tom neměla ani tušení?

„Došlo… mezi vámi k něčemu?“ zeptala se starostlivě.

„Vyznali jsme se ze svých citů. Víc nic. Jsem… nedotčená,“ zašeptala Klára a zrudla.

Marta se zadívala na dceru zmítaná údivem a soucitem.

Již při své první návštěvě na míšeňském hradním vrchu poznala, jak rozdílní a znepřátelení jsou Otovi synové od útlého dětství. Albrecht, naprosto si jistý, že jednou zdědí markrabství, byl prchlivý a zákeřný, Dietrich, tehdy oslabený nemocí, spíš zadumaný a zdrženlivý.

Časem z Dietricha vyrostl řádný mladý muž, pro mnohé ztělesnění pravého rytířství, v neposlední řadě také díky Christianovi, jenž byl pro mladíka vzorem. Přijal Dietricha do své rodiny, vychoval z něho po všech stránkách rytíře a zachránil ho před vstupem do kláštera. To vyneslo jemu i Martě hlubokou nenávist Dietrichova bratra Albrechta. Bylo nemyslitelné, aby se hrabě oženil s dcerou prostého rytíře, a Dietrich si už vůbec nemohl takovou nepředloženost dovolit. Chce-li majetek, který mu odkázal otec, ubránit před Albrechtovými útoky, bude potřebovat mocného tchána jako spojence do neodvratně nadcházejících bojů. Jinak by ho bratr zničil.

Kromě toho se Dietrich přidal ke křížové výpravě a dávno je někde na cestě, aby se připojil k císařovu vojsku. Jen Bůh ví, kdy a zda vůbec se vrátí.

„Vím, že je beznadějné v to doufat,“ přiznala Klára se sklopenou hlavou „Ale musím se tak narychlo provdat za jiného?“

„Je to jediná možnost, pokud tady chceš zůstat,“ odpověděla smutně Marta. „Albrecht tvému otci a mně už před lety vyhrožoval. Až se ujme vlády v zemi, měli bychom odejít někam daleko. Nejpozději až se stane markrabětem, nařídí některému ze svých kumpánů, aby tě unesl, až tady jednou Lukas a naši věrní nebudou. Nebo ti rozkáže provdat se za některého z jeho vazalů.“

Trpce se zasmála. „A věř, že by ti vyhledal toho nejhoršího chlapa. Albrecht nikdy nezapomíná splácet staré dluhy s dvojnásobným úrokem.“

„Ale já s ním mám taky ještě jeden otevřený účet! Dal před mýma očima zavraždit mého otce!“ vykřikla Klára tak prudce, až se Marta polekala.

Naklonila se k dceři a pevně jí sevřela ruce do dlaní.

„Nikdy nezapomeň, že stačí jediný pohled, jediné nesprávné slovo proti němu a může to znamenat smrt pro nás všechny!“

„Já vím,“ přikývla klidně Klára.

Marta by za jiných okolností pociťovala hrdost na Klářinu odvahu, teď ji však jen zaplavoval hrozný strach, že dcera – možná trochu moc smělá a lehkomyslná po letech kamarádství s klukovskou bandou spiklenců – by se mohla nechat strhnout k něčemu, co by se jí stalo osudným.

„Není tvým úkolem pomstít otce,“ napomenula ji přísně. „A měla bys nejen Albrechta, ale i jeho družinu považovat za vážnou hrozbu.“

Klára se opřela na židli, povytáhla obočí a tázavě se na matku podívala.

Musím jí to povědět, pomyslela si Marta. Aby pochopila, jak se věci ve skutečnosti mají. Ranní setkání s páterem Sebastianem jí opět jasně připomnělo, jaké nebezpečí se nad nimi vznáší. Zhluboka se nadechla a soustředila, aby dceři vyprávěla něco, co do všech podrobností nikdy nesvěřila ani Christianovi.

 

„Byla jsi ještě hodně malá,“ začala váhavě a každé další slovo jí připadalo ještě těžší. „Tehdy to byly nejhorší časy pro naši vesnici. Neustále nám hrozila přepadení, Randolf se tady zabydloval jako budoucí hradní pán…“

Marta si všimla, jak se Klára zamračila, když vyslovila to jméno.

„A do vesnice přišli dva noví obyvatelé: páter Sebastian, jenž se hned první den dostal do sporu s tvým otcem, protože osočoval mé léčení a bylinkové léky, a jeden medicus, který se mi chtěl pomstít, protože ho Hedvika pro jeho neschopnost vyhnala z hradního vrchu. Právě v té době – a nebyla to náhoda – dostal tvůj otec rozkaz provázet Otu na dvorský sněm. Rozhodl se, že mě a vás dá odvézt do bezpečí k Raimundovi a Alžbětě. Ale někdo mě zradil. Když se v naší vesnici objevil duchovní, který mě měl dostat před církevní soud, někdo mu donesl, kde mě najde. Hned v Alžbětině hale mi spoutali ruce. Tím byl rozsudek nade mnou téměř vynesen.“

Marta zkřížila paže na hrudi a pevně se chytila za ramena, upřela oči na desku stolu, jako kdyby v letokruzích dřeva mohla vyčíst něco zajímavého, a tiše pokračovala: „Odvezli mě do žaláře arcibiskupského paláce v Míšni. Cizí muži mi strhali šaty z těla. Bičovali mě, až jsem zalitá krví padla v bezvědomí na zem. Po třech dnech bez vody a jídla mě odtáhli před církevní soud. Muž, jenž od samého počátku požadoval mou smrt, prosadil, že má vina či nevina se má prokázat zkouškou studenou vodou.“

Klára se zachvěla a nechápavě se na matku zadívala. Věděla stejně jako všichni, že zkoušku studenou vodou nikdo nepřežije. Kdo se nepotopil, byl považován za vinného, protože čistá voda čarodějnici nepřijala, a byl tedy upálen. Kdo se potopil, dokázal svou nevinu, ale utopil se, protože katovi pacholci se většinou zdráhali oběť vytáhnout, dokud na hladinu stoupaly bublinky.

„A otec tě nemohl díky svému stavu ochránit?“

„Ne.“

Kláře přejel mráz po zádech. Slzy jí stoupaly do očí a matka s velkým přemáháním pokračovala.

„Tvůj otec a Lukas se o tom dozvěděli až o mnoho dní později. Polonahou a dokrvava sešlehanou mě odvezli k břehu Labe, svázali mi nohy a ruce a shodili z lodě do řeky…“

Marta se opět odmlčela, protože vzpomínky byly příliš živé a mučivé, znovu cítila, jak se její svázané tělo ve smrtelné úzkosti vzpíná, jak se jí plíce zalévají vodou a vědomí se propadá do černé tmy.

„Byla jsem víc mrtvá než živá, když mě někdo vytáhl a probral k životu,“ vyprávěla ještě tišeji. „Když jsem přicházela k sobě, první, co jsem slyšela, bylo, že mě budou dál mučit. Podruhé už bych to nepřežila. Ale než k tomu došlo, dotyčný muž mě z vězení vysvobodil. Za to jsem však později musela draze zaplatit.“

V hlase jí zněla trpkost. „Byl to Ekkehart. Po smrti tvého otce považoval tuhle událost za ospravedlnění, aby mě unesl od právě navršeného otcova hrobu a nutil mě k manželství s ním.“

Tak proto, pomyslela si otřesená Klára a slzy jí stékaly po tvářích. Proto Lukas Ekkeharta zabil!

„Lukas dělá, co je v jeho silách, aby tě ochránil, ale nemůže být vždycky tam, kde ho bude potřeba. Naše rodina, zvlášť my dvě, jsme mnoha lidem trnem v oku. Proto tě musíme provdat za někoho, kdo se těší úctě a v Albrechtových očích není podezřelý.“

„Maminko, opravdu mi naháníš strach,“ přiznala Klára rozechvěle a otřela si slzy. Její klid byl tentam. „Koho pro mě nevlastní otec vybral?“

„Reinharda.“

Klára zděšeně vyskočila.

„Randolfova družiníka? Toho odporného chlapa, který ještě před otcovou smrtí přeběhl k Albrechtovi? A který držel stráž u mrtvého pravděpodobně jen proto, aby se přesvědčil, že otec je opravdu mrtvý? Je to kamarád toho příšerného Elmara a špehuje pro něj, kteří obyvatelé města jsou buřiči.“

Odpor v dívčině tváři se proměnil v úžas a pohrdání. „A já si myslela, že Lukasovi leží na srdci mé blaho. Cožpak to otci nepřísahal?“

Klára vyskočila a chtěla utéct z komory. Ale když prudce otevřela dveře, stál za nimi její nevlastní otec. Bledá jako stěna couvla, když jí širokými rameny zatarasil východ.

„Poslouchal nás…,“ obrátila se s odporem k matce. „A ty se ho ještě zastáváš a jsi při něm…“

Vztekle na nevlastního otce vyjela: „Už jste snad s sebou rovnou přivedl ženicha? A hned taky kněze? Máme tady a teď složit manželský slib, abyste se mě co nejrychleji zbavili a nemuseli si o mě dělat starosti?“

Bezmocná, jak ji ještě nikdo nikdy neviděl, ustoupila do nejzazšího kouta komory a opřela se o stěnu. Dokonce i matka ji zradila! Nikdy by to nepovažovala za možné. Musí utéct. Pryč odtud. Do Míšně k Thomasovi, aby se jí zastal. On nebo jeho přítel Roland, ten je už rytíř. Mladí kováři a Petr jí pomůžou, aby se tam dostala.

Lukas vrhl na Martu pohled žadonící o pomoc, pak přikročil ke Kláře, která ho nespouštěla z očí. Zastavil se tři kroky před ní. Neušlo mu, že se zachvěla, jako kdyby čekala, že ji násilím zadrží nebo bude k něčemu nutit.

„Ženich čeká venku, až ho pozveme dál, aby se ti mohl dvořit, a ucházet se o tebe, jak se sluší,“ promluvil klidně. Nedal na sobě znát, jak hluboce ho zasáhlo pohrdání, s jakým se na něj nevlastní dcera dívala, protože měl Kláru opravdu rád. „Ale nikdo vás neposlouchal. A než mně nebo jemu vyškrábeš oči, sedni si a chvíli mě poslouchej. Jsou věci, které nutně musíš o Reinhardovi vědět.“

 

Klára váhavě a nedůvěřivě poslechla, přitom se záměrně vyhýbala pohledu na matku.

„Je pravda, že Reinhard jako mladý rytíř přísahal věrnost Randolfovi a stal se členem jeho družiny. Jak víš, pochází ze staré zámožné rodiny a Randolf si své lidi vybíral právě v těchto kruzích. Poté, co tvůj otec při božím soudu Randolfa zabil, Reinhard vstoupil do Christianových služeb. Máš mé slovo, že otec toho nikdy nelitoval. Dokonce mu několikrát svěřil vrchní velení na hradě, když musel na Otův rozkaz odjet z Christiansdorfu daleko a na delší dobu.“

Klára chtěla něco namítnout, ale Lukas jí pohybem ruky naznačil, aby mlčela.

„Reinhard a můj bratr Jakub měli za úkol navenek skrývat spojenectví s námi. Tak nás tehdy mohl Jakub varovat, že Albrecht plánuje útok na tvého otce. Reinhard tak mohl zachránit svou nevěstu. Albrecht ho vydíral tím, že dívce ublíží, když Reinhard nepřeběhne na jeho stranu a nebude pro něj v Christiansdorfu špehovat. Na příkaz tvého otce Reinhard přijal. Ale přitom nám dodával důležité novinky. Při přepadení vesnice poslechl tvého otce a proti Elmarovu rozkazu otevřel bránu pro vesničany hledající ochranu. Dal tak v sázku život nejen svůj, ale i své nevěsty.“

Lukas se na okamžik odmlčel, aby si nevlastní dcera mohla v hlavě srovnat všechno, co dosud vyprávěl.

„Podařilo se nám dostat tu dívku do bezpečí. O něco později se s ní oženil, a když zemřela po porodu dítěte, hluboce po ní truchlil. Ale to už je jiný příběh.

Po pohřbu tvého otce a po všem, co se tehdy odehrálo, jsme se rozhodli, že se Reinhard bude nadále přetvařovat. Nechtěl. Když se však ukázalo, kdo tady nastoupí jako nový fojt, uvolil se. Reinhard dává v sázku svůj život a čest, abychom byli připraveni na den, kdy se Albrecht stane markrabětem.“

Lukas zmlkl a Marta dodala: „Nejraději by dal jasně najevo, na čí straně stojí, už kvůli své sebeúctě a proto, aby získal tvou úctu. Ale vzal na svá bedra úkol pokračovat v předstírání a pod jeho ochranou budeš jako jeho manželka jistě žít v bezpečí.“

Přetvařuje se tak dobře, že o něm mám pochybnosti, pomyslela si, avšak neřekla nic. Na okamžik se v komoře rozhostilo mlčení.

Potom promluvil Lukas: „Ženich stále ještě čeká venku na příležitost, aby ti svou nabídku k sňatku předložil osobně. Vzhledem ke zvláštním okolnostem vašeho zasnoubení považuji za vhodné, abyste si spolu promluvili o samotě, třebaže to odporuje mravům a slušnosti. Ale takovou v něj mám důvěru – a v tebe také. Jestliže jsi ochotná si tady s ním promluvit, odejdeme, pošleme ho sem za tebou a budeme čekat venku.“

Tázavě pohlédl na Kláru, která se zřejmě jen stěží dokázala vyrovnat se vším, co se dnes dozvěděla.

„Dej mu příležitost, aby mohl získat tvé srdce,“ prosebně ji vyzvala Marta a vynutila na rty povzbuzující úsměv.

Klára chvilku váhala, pohlédla na matku i na nevlastního otce, kterého léta obdivovala a ctila, protože vždy stál po  otcově boku a teď ochraňoval její matku.

„Asi nemá smysl to odkládat,“ povzdychla si.

Marta ji k sobě přitiskla. „Prosím, důvěřuj nám,“ pohladila dceru po vlasech. „Je to nejlepší možné řešení.“

Klára polkla. Vstala, lehce kývla hlavou a dívala se za Martou a Lukasem, kteří odcházeli z komory. Čekala, až vstoupí její budoucí manžel.

Trvalo celou věčnost, než se ozvalo zaklepání.

„Dále!“ zvolala Klára a pokusila se skrýt chvění v hlase.

 

Reinhard za sebou zavřel dveře, poklonil se a zdvořile pozdravil. Hlas měl hluboký a zvučný. Klára se v duchu podivila, že si toho všimla až teď. Asi proto, že ho dřív málokdy slyšela mluvit.

Zkoumavě na něj pohlédla a viděla vážnou tvář pod hladkými, tmavými vlasy, hnědé oči, které se na ni upínaly, a úzkou jizvu nad levým obočím, jež obličeji propůjčovala pochmurný výraz. Všimla si, že – zřejmě kvůli námluvám – oblékl bliaut s krásně vyšitými lemy.

Po chvíli stísněného mlčení před ní Reinhard poklekl, vztáhl k ní ruku a otevřel dosud sevřenou dlaň. Na ní ležela bohatě zdobená stříbrná krabička. Opatrně odklopil víčko a pohlédl na Kláru s nadějí v očích.

Jistě je to prsten jako dárek k zasnoubení, pomyslela si stísněně. Stejně jako matka si nepotrpěla na šperky a nosila je pouze ve společnosti u dvora, aby tak dala najevo svůj stav.

Přistoupila o krůček blíž, aby dárek přijala, a s úžasem viděla, že se mýlila. Krabička byla naplněná tmavomodrými zrníčky.

Zvědavě se nad ni naklonila, aby v šeru komory dobře viděla, co to je.

„Maková semínka z jitřní země!“ vykřikla Klára bezmezně překvapená.

„Myslel jsem si, že vám udělají větší radost než nějaký šperk,“ odpověděl Reinhard. „Doufám, že nejste zklamaná a nedotklo se vás, že v krabičce není stříbrná spona nebo prsten. Obešel jsem všechny židovské obchodníky v Míšeňské marce, než jsem pro vás tu vzácnost objevil.“

„Ani netušíte, jakou radost jste mi tím udělal,“ odpověděla Klára upřímně. „Už dlouho se s matkou snažíme mák vypěstovat, ale zatím se nám to nedařilo. Zmírňuje bolest, a dokonce je možné vývarem lidi uspat, třeba když jim musí být odříznuta nějaká část ruky či nohy.“

Teď si uvědomila, že ženich měl zřejmě již dlouho v úmyslu požádat ji o ruku a dát jí k zasnoubení tento dárek.

„Tak přece vstaňte!“ vyzvala ho rozpačitě a myšlenky se jí v hlavě divoce honily.

Reinhard zavřel krabičku, která v jeho mohutné ruce vypadala drobně a křehce, a opatrně ji položil na stůl.

Opět se podíval na Kláru a vypadal ještě vážněji než prve.

„Kláro, prosím vás, abyste se stala mou manželkou. Vím, že ke mně máte výhrady… zdánlivě oprávněné… ale váš nevlastní otec mi slíbil, že vás do všeho zasvětí. Buďte ujištěná, že vás miluju a udělám všechno, abych vás ochránil.“

„Tak už přede mnou neklečte a posaďte se ke stolu,“ vybídla ho znovu a lehce se usmála. „Teď máme za sebou oficiální část námluv, tak můžeme přejít k otevřenému rozhovoru.“

Reinhard se také usmál, což u něj bylo velmi neobvyklé. „Věděl jsem, že jste neobyčejná dívka…“

Klára se zachmuřila. „Nemám jinou volbu! Chci k vám být upřímná. Nechtěla jsem se vdávat. Ale ctím odvahu, s jakou se snažíte převzít otcovo dědictví. Já chci totéž. Kdybychom se shodli v tomhle, byl by to už začátek…“

Doufám, že mi nenavrhne jen zdánlivé manželství, zneklidněl Reinhard. Ale nahlas neřekl nic. Po pohrdavých pohledech, které pro něj měla ještě před několika dny, jsou jeho námluvy nečekaně úspěšné. Lukas se za něj opravdu musel hodně přimluvit.

Než mohla vyslovit, čeho se obával, raději se stáhl. Kromě toho musí už odejít, aby splnil Elmarův rozkaz. Velitel markraběcí osobní stráže mu rozkázal, aby přijel do Marienzellu a připojil se k oddílu, který provází Otu do Döbenu.

Vstal tedy z lavice, kam teprve před okamžikem usedl, a znovu se poklonil. „Děkuji, že jste mou žádost o vaši ruku vyslechla.“

Místo odpovědi se na něj usmála a rytíř se rozloučil.

Když se za ním zavřely dveře, Klára usedla na lavici, otevírala a zavírala víčko krabičky a přemýšlela, aniž dospěla k nějakému závěru.

Obvykle měla stejně jako matka vytříbený cit na lidi. Opravdu by se tak mýlila? Nebo je Reinhard všechny klame?

 


 

 

Rodinné svazky

 

Hrad Döben byl postaven na skalním ostrohu řeky Muldy, přesně v jejím ohybu.
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